
31.10.2020
 
[image: ][image: ]   					    			         





Európska únia
Európsky fond regionálneho
rozvoja

Metodický pokyn CKO č. 23
verzia 6


Programové obdobie 2014 – 2020

	Vec:



	k obsahu výročnej a záverečnej správy o vykonávaní programu v programovom období 2014 - 2020

	Určené pre:



	Riadiace orgány
Sprostredkovateľské orgány


	Na vedomie:



	Certifikačný orgán
Orgán auditu
Gestori horizontálnych princípov
Národný kontaktný bod v rámci programov EÚS


	Vydáva:





	Centrálny koordinačný orgán
 Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja  a informatizácie SR
v súlade s kapitolou 1.2, ods. 3, písm. b) Systému riadenia európskych štrukturálnych a investičných fondov

	Záväznosť:





	Metodický pokyn má záväzný charakter v celom rozsahu, ak v jeho texte nie je pri konkrétnom ustanovení uvedené inak.
	Počet príloh:


	1

	Dátum vydania:


	 30.10.2020

	Dátum účinnosti:


	31.10.2020

	Schválil:
	JUDr. Denisa Žiláková
[bookmark: _GoBack]generálna riaditeľka sekcie centrálny koordinačný orgán


Obsah	

Úvod	5
Východiská prípravy výročnej a záverečnej správy	6
Základné zásady vypracovania výročnej a záverečnej správy	9
Definície pojmov používaných v texte	12
Vypracovanie a schvaľovanie  výročnej správy na národnej úrovni	14
Výročná a záverečná správa o vykonávaní Programu v rámci cieľa Investovanie do rastu a zamestnanosti  (cieľ 1) a cieľa Európska územná spolupráca (cieľ 2)	15
Časť A  - Informácie predkladané každý rok (článok 50 (2) všeobecného nariadenia)	15
I.1. Identifikácia	15
I.2. Prehľad o vykonávaní programu	15
I.3. Implementácia prioritnej osi	15
I.3.1 Prehľad o vykonávaní	15
I.3.2 Spoločné a programovo špecifické ukazovatele	17
I.3.3. Čiastkové ciele a zámery stanovené vo výkonnostnom rámci (údaje predkladané prvýkrát vo výročnej správe za rok 2016)	45
I.3.4 Finančné údaje	47
I.4. Zhrnutie hodnotení	58
I.5. Informácia o realizovaní IZM, ak je relevantné (článok 19 (2) a 19 (4) nariadenia EP a Rady (EÚ) č. 1304/2013)	58
I.6. Problémy, ktoré ovplyvňujú výkonnosť programu a prijaté opatrenia	58
I.7. Zhrnutie pre občanov	59
I.8. Správa o vykonávaní finančných nástrojov (článok 46 všeobecného nariadenia)	60
I.9. Opatrenia prijaté na splnenie ex-ante kondicionalít  (článok 50 (2) všeobecného nariadenia) – nerelevantné pre správy predkladané v roku 2017 a neskôr	60
I.10. Pokrok pri príprave a implementácii veľkých projektov a spoločných akčných plánov (článok 101(h) a 111(3) všeobecného nariadenia  a článok 14 ods. 3 písm. b) nariadenia EP a Rady (EÚ) č. 1299/2013)	61
I.10.1. Veľké projekty	61
I.10.2 Spoločné akčné plány	63
ČASŤ B - Informácie uvádzané vo výročnej správe predkladanej v roku 2017, 2019 a v záverečnej správe o vykonávaní (článok 50 (4) a 111(3) a (4) všeobecného nariadenia a 14 (4) nariadenia EP a Rady (EÚ)  č. 1299/2013)	65
I.11. Zhodnotenie vykonávania programu	65
I.11.1 Informácie obsiahnuté v časti A doplnené o zhodnotenie dosahovania cieľov programu	65
I.11.2 Osobitné opatrenia prijaté s cieľom podporovať rovnosť mužov a žien a predchádzať diskriminácii, najmä zabezpečenie prístupu pre osoby so zdravotným postihnutím, a opatrenia vykonané na zabezpečenie začlenenia hľadiska rodovej rovnosti do operačného programu a projektov	65
I.11.3 Udržateľný rozvoj	66
I.11.4 Podpora použitá na ciele súvisiace so zmenou klímy	66
I.11.5 Úloha partnerov pri vykonávaní programu	66
I.12.  Povinné informácie a posúdenia podľa článku 111 (4) pododsek 1, (a) a (b) všeobecného nariadenia a článku 14 (4) §1, (a) a (b) nariadenia EP a Rady (EÚ) č. 1299/2013	67
I.12.1 Pokrok pri plnení plánu hodnotenia a následných opatrení prijatých v nadväznosti na zistenia hodnotení	67
Prehľad jednotlivých hodnotení RO uvedie v nasledovnej štruktúre:	67
I.12.2 Výsledky opatrení fondov na informovanie a publicitu realizovaných v rámci komunikačnej stratégie	67
I.13. Opatrenia prijaté na splnenie ex ante kondicionalít na základe článku 50 (4) všeobecného nariadenia– nerelevantné pre správy predkladané v roku 2018 a neskôr	67
I.14. Ďalšie informácie, ktoré sa poskytujú v závislosti  od obsahu a cieľov programu na základe článku 111 (4) §2, (a), (b), (c), (d), (g) a (h) všeobecného nariadenia a článku 14 (4), §2, (a), (b), (c) a (f) nariadenia EP a Rady (EÚ) č. 1299/2013	68
I.14.1  Pokrok dosiahnutý pri uplatňovaní integrovaného prístupu k územnému rozvoju vrátane rozvoja regiónov s nepriaznivými demografickými podmienkami a trvalými alebo prírodnými znevýhodneniami, integrovaných územných investícií, UMR a CLLD podľa programu (cieľ 1)/ Pokrok pri uskutočňovaní integrovaného prístupu k rozvoju územia vrátane integrovaných územných investícii, UMR a CLLD v rámci programu spolupráce (cieľ 2)	68
I.14.2  Pokrok pri vykonávaní opatrení na posilnenie kapacity orgánov členského štátu a prijímateľov na spravovanie a využívanie fondov	68
I.14.3 	Pokrok dosiahnutý pri vykonávaní všetkých medziregionálnych a nadnárodných opatrení (nerelevantné pre cieľ 2)	68
I.14.4 	Príspevok k makroregionálnym stratégiám a stratégiám pre prímorské oblasti	68
I.14.5 	Pokrok pri vykonávaní opatrení v oblasti sociálnej inovácie	69
I.14.6 	Pokrok dosiahnutý pri vykonávaní opatrení na riešenie špecifických potrieb geografických oblastí najviac postihnutých chudobou alebo potrieb cieľových skupín, ktorým najviac hrozí chudoba, diskriminácia alebo sociálne vylúčenie, s osobitným dôrazom na marginalizované komunity a osoby so zdravotným postihnutím, dlhodobú nezamestnanosť a nezamestnanosť mladých ľudí, prípadne vrátene použitých finančných prostriedkov (nerelevantné pre cieľ 2)	69
ČASŤ C - Informácie uvádzané vo výročnej správe predkladanej v roku 2019 a v záverečnej správe (článok 50 (5) všeobecného nariadenia)	70
I.15. Finančné údaje na úrovni prioritnej osi a programu	70
I.16. Inteligentný, udržateľný a inkluzívny rast	70
I.17. Problémy, ktoré ovplyvňujú výkonnosť programu a prijaté opatrenia vo vzťahu k plneniu výkonnostného rámca	70
I.18. Iniciatíva na podporu zamestnanosti mladých ľudí (článok 19 (4) a (6) nariadenia EP a Rady č. 1304/2013)	71
Zoznam príloh	72
Zoznam použitých skratiek	73
Príloha I Vzor zhrnutia pre občanov	75

[bookmark: _Toc428367937][bookmark: _Toc528311083][bookmark: _Toc5610046][bookmark: _Toc36126842][bookmark: _Toc54694509]Úvod
1. [bookmark: _Toc404872046][bookmark: _Toc404872121]Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1303/2013 zo 17. decembra 2013, ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde, Kohéznom fonde, Európskom poľnohospodárskom fonde pre rozvoj vidieka a Európskom námornom a rybárskom fonde a ktorým sa stanovujú všeobecné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde, Kohéznom fonde a Európskom námornom a rybárskom fonde, a ktorým sa zrušuje nariadenie Rady (ES) č. 1083/2006 (ďalej len „všeobecné nariadenie“), v článku 50 určuje povinnosť riadiaceho orgánu (ďalej len „RO“) vypracovať výročnú správu o vykonávaní programu (ďalej len „VS“) a v prípade programov EFRR, KF a ESF aj záverečnú správu o vykonávaní programu (ďalej len „ZS“).
2. RO predkladá VS za rok n po schválení členmi monitorovacieho výboru programu cez systém SFC2014 Európskej komisii (ďalej len „EK“) do 31. mája roku n+1, v prípade programu spolufinancovaného z EPFRV do 30. júna roku n+1. Prvú správu predloží RO v roku 2016 a následne každý rok až do roku 2023 vrátane (v prípade programov v rámci cieľa EÚS sa predkladá VS do roku 2022 vrátane a v prípade programu spolufinancovaného z EPFRV do roku 2024 vrátane). VS predkladaná v roku 2016 sa týka rokov 2014 a 2015, ako aj obdobia od počiatočného dátumu oprávnenosti výdavkov do 31. decembra 2013 (v prípade výdavkov programov v rámci cieľa EÚS a výdavkov v rámci Iniciatívy na podporu zamestnanosti mladých (ďalej len „IZM“), ktoré sú oprávnené od 1. septembra 2013). Pre správy predkladané v roku 2017 a 2019 platí termín predloženia 30. jún príslušného kalendárneho roka, s výnimkou programu spolufinancovaného z ENRF, pre ktorý platí pre každý rok termín 31.05. ZS a poslednú VS programu spolufinancovaného z ENRF, predkladá RO v roku 2025 do 15.02. (vo výnimočných prípadoch môže EK tento termín predĺžiť do 01.03.). 
3. Odchylne od lehôt stanovených v predchádzajúcom bode sa VS za rok 2019 pre všetky programy spolufinancované z EŠIF predkladajú do 30. septembra 2020.
4. Tento metodický pokyn sa ďalej nevzťahuje na program spolufinancovaný z EPFRV a program spolufinancovaný z ENRF. V prípade programov spolufinancovaných z EPFRV a ENRF je jednotný obsah, resp. minimálny štandard obsahu a štruktúry VS, ktoré RO v rámci prípravy VS dodržiavajú, stanovený v tzv. „Working documents“, ktoré sú vydávané EK v súlade so všeobecným nariadením a príslušnou legislatívou pre daný fond.  Obsah a štruktúru VS v rámci EPFRV upravuje vykonávacie nariadenie Komisie č. 808/2014 zo 17. júla 2014, ktorým sa stanovujú pravidlá uplatňovania nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1305/2013 o podpore rozvoja vidieka prostredníctvom Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka (EPFRV) a obsah a štruktúru VS v rámci ENRF upravuje vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 1362/2014 z 18. decembra 2014, ktorým  sa  stanovujú  pravidlá  zjednodušeného  postupu  schvaľovania  určitých  zmien  operačných programov  spolufinancovaných  z  ENRF  a  pravidlá  týkajúce  sa formátu a predkladania VS o vykonávaní daných programov.
5. VS/ZS sa vypracovávajú v slovenskom jazyku. Výnimku tvoria VS/ZS Programu spolupráce INTERACT III a PCS INTERREG V-A SK-AT, ktoré sú vypracované v anglickom jazyku.
6. Na Program spolupráce INTERACT III sa ustanovenia tohto Metodického pokynu vzťahujú primerane. 
7. Cieľom metodického pokynu je stanoviť jednotný obsah, resp. minimálny štandard obsahu a záväznú štruktúru VS/ZS, ktorú sú RO v rámci Systému riadenia EŠIF povinné uplatňovať pri príprave VS/ZS. 
8. Metodický pokyn bližšie špecifikuje jednotlivé kapitoly predpísaného obsahu VS/ZS, pre programy cieľa Investovanie do rastu a zamestnanosti (ďalej len „cieľ 1“) a cieľa Európska územná spolupráca (ďalej len „cieľ 2“). 
9. Vzory VS/ZS sú rozdelené do častí A, B a C, ktoré stanovujú obsah VS v závislosti na roku, v ktorom sa predkladá, a obsah ZS.
10. Metodický pokyn taktiež špecifikuje, ktoré informácie v súvislosti s implementáciou IZM predkladá RO operačného programu implementujúceho IZM EK špeciálne aj v apríli roku 2015 na základe článku 19 (3)  a prílohy II nariadenia EP a Rady (EÚ) č. 1304/2013. 
11. Keďže vypracovávané VS/ZS nadväzujú na schválené programové dokumenty operačných programov, metodický pokyn sa v jednotlivých kapitolách odvoláva na zodpovedajúce časti programových dokumentov.
12. Celková zodpovednosť za vypracovanú VS/ZS je v kompetencii RO.
13. RO je povinný zverejniť VS/ZS na svojom webovom sídle bezodkladne po jej schválení monitorovacím výborom (najneskôr v deň jej predloženia cez systém SFC2014 na schválenie EK). Zverejní sa celý dokument VS/ZS s prílohami, vrátane zhrnutia pre občanov. V prípade, ak počas procesu schvaľovania VS/ZS zo strany EK dôjde k zmenám v znení VS/ZS, RO zabezpečí aby správna a konečná verzia VS/ZS bola uverejnená na jeho webovom sídle a to bezodkladne po jej schválení v systéme SFC2014 zo strany EK.  
14. RO sú povinné zohľadniť ustanovenia tohto metodického pokynu vo svojich manuáloch procedúr v termíne do 30 pracovných dní od vydania tohto metodického pokynu, vrátane jeho aktualizovaných verzií. 
15. RO sú rovnako povinné zohľadniť vo VS/ZS všetky ustanovenia tohto metodického pokynu, ktoré nadobudli účinnosť najneskôr v deň, ktorý predchádza dňu schválenia VS/ZS MV. 
[bookmark: _Toc428367938][bookmark: _Toc528311084][bookmark: _Toc5610047][bookmark: _Toc36126843][bookmark: _Toc54694510]Východiská prípravy výročnej a záverečnej správy
· Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1303/2013 zo 17. decembra 2013, ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde, Kohéznom fonde, Európskom poľnohospodárskom fonde pre rozvoj vidieka a Európskom námornom a rybárskom fonde a ktorým sa stanovujú všeobecné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde, Kohéznom fonde a Európskom námornom a rybárskom fonde, a ktorým sa zrušuje nariadenie Rady (ES) č. 1083/2006, najmä články 19,21,22, 46, 50, 111, 112; 
· Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ, Euratom) 2018/1046 z 18. júla 2018 o rozpočtových pravidlách, ktoré sa vzťahujú na všeobecný rozpočet Únie, o zmene nariadení (EÚ) č. 1296/2013, (EÚ) č. 1301/2013, (EÚ) č. 1303/2013, (EÚ) č. 1304/2013, (EÚ) č. 1309/2013, (EÚ) č. 1316/2013, (EÚ) č. 223/2014, (EÚ) č. 283/2014 a rozhodnutia č. 541/2014/EÚ a o zrušení nariadenia (EÚ, Euratom) č. 966/2012;
· Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2020/558 z 23. apríla 2020, ktorým sa menia nariadenia (EÚ) č. 1301/2013 a (EÚ) č. 1303/2013, pokiaľ ide o špecifické opatrenia na zabezpečenie mimoriadnej flexibility pri využívaní európskych štrukturálnych a investičných fondov v reakcii na výskyt ochorenia COVID-19;
· Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ)  č. 1299/2013 zo 17. decembra 2013 o osobitných ustanoveniach na podporu cieľa Európska územná spolupráca 
z Európskeho fondu regionálneho rozvoja (ďalej len „nariadenie EP a Rady (EÚ) č. 1299/2013“);
· Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1300/2013 zo 17. decembra 2013 
o Kohéznom fonde, ktorým sa zrušuje nariadenie Rady (ES) č. 1084/2006;
· Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1301/2013 zo 17. decembra 2013 
o Európskom fonde regionálneho rozvoja a o osobitných ustanoveniach týkajúcich sa cieľa Investovanie do rastu a zamestnanosti, a ktorým sa zrušuje nariadenie (ES)  
č. 1080/2006;
· Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1304/2013 zo 17. decembra 2013 
o Európskom sociálnom fonde a o zrušení nariadenia Rady (ES)  č. 1081/2006;
· Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 2015/207 ktorým  sa  stanovujú  podrobné  pravidlá  vykonávania  nariadenia  Európskeho  parlamentu  a  Rady (EÚ)  č.  1303/2013,  pokiaľ  ide  o  vzor  správy o pokroku, formát na predkladanie informácií o veľkom projekte, vzor spoločného akčného plánu, vzor správ o vykonávaní cieľa Investovanie do rastu a zamestnanosti, vzor vyhlásenia hospodáriaceho subjektu, vzory pre  stratégiu auditu, audítorské stanovisko a výročnú kontrolnú správu a metodiku na vypracovanie analýzy nákladov a prínosov, ako aj podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ)  č. 1299/2013, pokiaľ ide o vzor správ o vykonávaní cieľa Európska územná spolupráca (ďalej len „nariadenie Komisie (EÚ) č. 2015/2017“);
· Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2018/277 z 23. februára 2018, ktorým sa mení vykonávacie nariadenie (EÚ) 2015/207 v súvislosti so zmenami, pokiaľ ide o vzor správ o vykonávaní cieľa Investovanie do rastu a zamestnanosti a vzor správ o vykonávaní cieľa Európska územná spolupráca, ako aj vzor správy o pokroku a vzor výročnej kontrolnej správy, a ktorým sa opravuje uvedené nariadenie, pokiaľ ide o vzor správ o vykonávaní cieľa Investovanie do rastu a zamestnanosti a vzor výročnej kontrolnej správy;
· Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2019/256 z 13. februára 2019, ktorým sa mení vykonávacie nariadenie (EÚ) 2015/207, pokiaľ ide o zmeny formátov na predkladanie informácií o veľkom projekte, vzoru spoločného akčného plánu, vzoru správ o vykonávaní cieľa Investovanie do rastu a zamestnanosti a vzoru správ o vykonávaní cieľa Európska územná spolupráca a ktorým sa opravuje uvedené nariadenie, pokiaľ ide o údaje na účely preskúmania výkonnosti a výkonnostného rámca;
· Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 215/2014 zo 7. marca 2014, ktorým sa stanovujú pravidlá vykonávania nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1303/2013, ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde, Kohéznom fonde, Európskom poľnohospodárskom fonde pre rozvoj vidieka a Európskom námornom a rybárskom fonde a ktorým sa stanovujú všeobecné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde, Kohéznom fonde a Európskom námornom a rybárskom fonde v súvislosti s metodikami poskytovania podpory na riešenie zmeny klímy, určovaním čiastkových cieľov a zámerov vo výkonnostnom rámci a nomenklatúrou kategórií intervencií pre európske štrukturálne a investičné fondy;
· Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 2018/276 z 23. februára 2018, ktorým sa mení vykonávacie nariadenie (EÚ) č. 215/2014 v súvislosti so zmenami pri určovaní čiastkových cieľov a zámerov pre ukazovatele výstupov vo výkonnostnom rámci pre európske štrukturálne a investičné fondy;
· Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 1011/2014 z 22.  septembra 2014, ktorým  sa  stanovujú  podrobné  pravidlá  vykonávania  nariadenia  Európskeho  parlamentu  a  Rady (EÚ)  č.  1303/2013,  pokiaľ  ide  o  vzory  predkladania  určitých  informácií  Komisii  a  podrobné pravidlá  týkajúce  sa  výmeny  informácií  medzi  prijímateľmi  a  RO,  certifikačnými orgánmi, orgánmi auditu a sprostredkovateľskými orgánmi (ďalej len „SO“);
· Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) č. 288/2014 z 25. februára 2014, ktorým sa stanovujú pravidlá podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ)  
č. 1303/2013, ktorým sa stanovujú spoločné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde, Kohéznom fonde, Európskom poľnohospodárskom fonde pre rozvoj vidieka a Európskom námornom a rybárskom fonde a ktorým sa stanovujú všeobecné ustanovenia o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde, Kohéznom fonde a Európskom námornom a rybárskom fonde, pokiaľ ide o vzor operačných programov v rámci cieľa Investovanie do rastu a zamestnanosti, a podľa nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1299/2013 o osobitných ustanoveniach na podporu cieľa Európska územná spolupráca z Európskeho fondu regionálneho rozvoja, pokiaľ ide o vzor programov spolupráce v rámci cieľa Európska územná spolupráca; 
· Korigendum k vykonávaciemu nariadeniu Komisie (EÚ) č. 288/2014; 
· operačné programy schválené EK;
· Guidance document – Programming Period 2014 – 2020 – Monitoring and Evaluation of European Cohesion Policy – European Social Fund, August 2018;
· Guidance document – Programming Period 2014 – 2020 – Monitoring and Evaluation of European Cohesion Policy – European Social Fund – Annex D - „Practical guidance on data collection and validation, May 2016“;
· Guidance document – Programming Period 2014 – 2020 – Monitoring and Evaluation of European Cohesion Policy – European Regional and Development Fund and Cohesion Fund, March 2014 (revision 2018);
· Questions and answers on Annual Implementation Reports, Programming period 2014-2020 (ERDF, Cohesion Fund and ESF), version of 7th May 2019;
· Citizens summaries of annual implementation reports “Tips & Tricks” by the EC (dostupné na: https://ec.europa.eu/regional_policy/sources/informing/air_citizen_tipstricks.pdf);
· Záznamy a prezentácie Európskej komisie zo zasadnutí Expertnej skupiny Komisie pre EŠIF (EGESIF)  a Koordinačného výboru pre EŠIF (COESIF);
· Oznámenie EK orgánom, ktoré riadia programy spolufinancované z EŠIF (Ref. Ares (2019)1288716) z 26.02.2019 (slovenská verzia listu); 
· systém SFC2014.
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· obsah VS/ZS je určený v nariadení Komisie (EÚ) č. 2015/207 prostredníctvom textových polí a štruktúrovaných údajov vo forme tabuliek, pričom je presne definovaný typ poľa (N = číslo, D = dátum, S= textové pole, B/C = zaškrtávacie pole, P = percento, Cu = suma/mena), maximálny rozsah= maximálny počet znakov vrátane medzier, spôsob zadávania vstupov (M = manuálne, S = výberom, G = generuje systém) do systému SFC2014;
· v prípade, ak dochádza k nesúladu úpravy obsiahnutej v systéme SFC2014 a úpravy obsiahnutej v nariadení Komisie (EÚ) č. 2015/207, týkajúcej sa obsahu a rozsahu požadovaných údajov, tento metodický pokyn sa riadi úpravou obsiahnutou v systéme SFC2014; 
· obsahuje údaje od 1.1. do 31.12. roku, ktorý predchádza roku predloženia VS/ZS (výnimku tvorí VS, vypracovaná v roku 2016, ktorá obsahuje údaje za oba predchádzajúce roky 2014 aj 2015, ako aj obdobie od počiatočného dátumu oprávnenosti výdavkov do 31. decembra 2013 - v prípade výdavkov programov v rámci cieľa EÚS a výdavkov v rámci IZM, ktoré sú oprávnené od 1. septembra 2013); v  uvedených prípadoch, týkajúcich sa najmä plnenia merateľných ukazovateľov a finančného pokroku sa uvádzajú kumulatívne údaje;
· RO pri vypracovávaní VS/ZS dbá na správnosť a jednotnosť údajov v celom dokumente VS/ZS. Formulácie textu sa vypracujú jasne a výstižne. Tam kde je to vhodné, RO využije textové efekty a štruktúrovaným spôsobom podáva čo najpresnejšie informácie so zvýraznením stupnice ich dôležitosti;
· údaje o ukazovateľoch programu vychádzajú z hodnôt ukazovateľov čiastočne alebo plne realizovaných projektov, s výnimkou prípadov, ak je v niektorej časti tohto metodického pokynu explicitne uvedené inak (napr. tabuľka 1, tabuľka 3A za vybrané projekty); 
· hodnoty za čiastočne realizované projekty je možné vykázať len za splnenia 3 nasledovných podmienok:
a) ak je možné tieto výstupy, zrealizované v určitej etape životného cyklu projektu, zaznamenať v systéme ITMS2014+ (t. j. čiastočne realizované[footnoteRef:2], plne realizované[footnoteRef:3], ukončené[footnoteRef:4]),  [2:  V systéme ITMS2014+ označené ako „projekty v realizácii“.]  [3:  V systéme ITMS2014+ označené ako „ukončené projekty“.]  [4:  V systéme ITMS2014+ označené ako „ukončené projekty“.] 

b) ak to umožňuje povaha samotného projektu, vykazovať výstupy v určitej fáze životného cyklu projektu (platí pre všetky projekty, vrátane tých, ktoré prebiehajú dlhšie ako jeden rok a ktoré pozostávajú z viacerých aktivít a výstupy sa realizujú priebežne[footnoteRef:5]) a  [5:  Ak je napríklad cieľom operácie zvýšiť kapacitu recyklácie odpadu, bude dôležité vedieť, či sa kapacita môže postupne zvyšovať (napríklad časť zariadenia môže byť upravená skôr než iné časti alebo sa jedná o viac než jedno plánované zariadenie a úpravy jedného zariadenia sa dokončia skôr ako úpravy ďalších zariadení) alebo až po ukončení celej operácie (napríklad na jednom zariadení boli vykonané úpravy, ale kapacita sa nezvýši skôr, než sa operácie dokončia v plnom rozsahu).] 

c)  ak to umožňuje definícia samotného merateľného ukazovateľa, vykazovať výstupy, zrealizované v určitej fáze životného cyklu projektu[footnoteRef:6]; [6:  Napríklad v prípade operácie zameranej na zlepšenie energetickej účinnosti bývania, ktorá sa týka niekoľkých bytových domov, ukazovateľ výstupu merajúci počet domácností a ukazovateľ výstupu podlahovej plochy budov so zlepšenou spotrebou energie umožňujú podávanie správ v rôznych fázach implementácie.] 

· ak je v rámci vykazovania plnenia spoločných a programovo špecifických merateľných ukazovateľov programu dosiahnutá hodnota = 0, tzn. nebol dosiahnutý žiadny progres, je potrebné vyplniť polia pre všetky takéto ukazovatele  zadaním hodnoty „0“ s výnimkou prípadov, ak je v niektorej časti tohto metodického pokynu uvedené inak (napr. tabuľka 1);
· údaje o merateľných ukazovateľoch programu vo VS/ZS sú za to isté monitorované obdobie totožné s údajmi, ktoré sú zaznamenané v systéme ITMS2014+[footnoteRef:7] (hodnoty finančných ukazovateľov vo VS za rok 2018 RO konzultuje s CO (MF SR), zodpovednosť za vykázané hodnoty však prislúcha RO);  [7:  V prípade identifikovaných rozdielov v hodnotách finančných ukazovateľov v ITMS2014+ a hodnotách zaslaných zo strany CKO na RO vo vyhodnotení Záväzného plánu, za rozhodujúce sa považujú údaje vo vyhodnotení Záväzného plánu v zmysle ustanovenia kapitoly 4.1.1, ods. 3 MP CKO č. 9, tzn. údaje poskytnuté CO (MF SR). ] 

· podrobný stav merateľného ukazovateľa je dostupný v systéme ITMS2014+ v časti „Programová štruktúra – Operačný program – Súvisiace evidencie – Prehľad merateľných ukazovateľov – Podľa programovej štruktúry alebo Podľa ukazovateľov (za celý OP) alebo Podľa strategického rámca (za investičné priority) – Merateľný ukazovateľ – Hodnoty za roky alebo Hodnoty k dátumu“, kde je možné zobrazenie resp. exportovanie všetkých potrebných údajov pre účely VS/ZS za daný merateľný ukazovateľ, tzn. hodnota za „projekty v realizácií“ (čiastočne realizované projekty), „ukončené projekty“ (plne realizované projekty) a „všetky projekty“ (vybrané projekty);
· pre správne zobrazovanie hodnôt merateľných ukazovateľov v zmysle predchádzajúceho bodu je nevyhnutné pred ich použitím vo VS/ZS spustiť funkcionalitu prepočtu v ITMS2014+ (dostupné v časti „Programová štruktúra – Operačný program – Súvisiace evidencie – Prehľad merateľných ukazovateľov – Podľa programovej štruktúry alebo Podľa ukazovateľov (za celý OP) alebo Podľa strategického rámca (za investičné priority)- Prepočet skutočného stavu[footnoteRef:8] alebo Prepočet k dátumu[footnoteRef:9]“), ktorá zabezpečí výpočet požadovaných hodnôt merateľných ukazovateľov k príslušnému dátumu, resp. za príslušný rok; [8:  Funkcionalita „Prepočet skutočného stavu“ prepočíta hodnoty merateľných ukazovateľov za aktuálny/ minulý rok a hodnoty sú pre jednotlivé roky zobrazované v detaile hodnôt ukazovateľa na záložke „Podľa ukazovateľov/Podľa strategického rámca“ v časti „Hodnoty za roky“.]  [9:  Funkcionalita „Prepočet k dátumu“ prepočíta hodnoty merateľných ukazovateľov k zadanému dátumu a hodnoty sú zobrazené v detaile hodnôt ukazovateľa na záložke „Podľa ukazovateľov/Podľa strategického rámca“ v časti „Hodnoty k dátumu“– tieto sú zároveň zobrazované aj v prehľade merateľných ukazovateľov „Podľa ukazovateľov/Podľa strategického rámca“ s informáciou o dátume prepočtu. ] 

· podrobný stav merateľných ukazovateľov výkonnostného rámca je dostupný v ITMS2014+ v časti „Programová štruktúra – operačný program – Súvisiace evidencie – plnenie výkonnostného rámca – Merateľný ukazovateľ – Hodnoty za roky alebo Hodnoty k dátumu“, kde je možné zobrazenie všetkých potrebných údajov pre účely VS/ZS (hodnoty finančných ukazovateľov vo VS za rok 2018 RO konzultuje s CO (MF SR), zodpovednosť za vykázané hodnoty však prislúcha RO); 
· pre správne zobrazovanie hodnôt merateľných ukazovateľov v zmysle predchádzajúceho bodu je nevyhnutné pred ich použitím vo VS/ZS spustiť funkcionalitu prepočtu v ITMS2014+ (dostupné v časti „Programová štruktúra – Operačný program – Súvisiace evidencie – Plnenie výkonnostného rámca – Merateľný ukazovateľ – Prepočet skutočného stavu[footnoteRef:10] alebo Prepočet k dátumu[footnoteRef:11]“), ktorá zabezpečí výpočet požadovaných hodnôt merateľných ukazovateľov k príslušnému dátumu, resp. za príslušný rok; [10:  Funkcionalita „Prepočet skutočného stavu“ prepočíta hodnoty merateľného ukazovateľa za aktuálny/ minulý rok a hodnoty sú pre jednotlivé roky zobrazované v detaile hodnôt ukazovateľa na záložke „Hodnoty za roky“.]  [11:  Funkcionalita „Prepočet k dátumu“ prepočíta hodnoty merateľného ukazovateľa k zadanému dátumu a hodnoty sú zobrazené v detaile hodnôt ukazovateľa na záložke „Hodnoty k dátumu“– tieto sú zároveň zobrazované aj v prehľade merateľných ukazovateľov „Plnenie výkonnostného rámca“ s informáciou o dátume prepočtu.] 

· RO/SO vo VS/ZS v časti „Prehľad o vykonávaní programu“ uvedie informáciu o dátume prepočtu[footnoteRef:12] a dátume exportu[footnoteRef:13] údajov, ktoré boli použité pre účely vypracovaniaVS/ZS; [12:  Do prepočtu hodnôt merateľných ukazovateľov programu k 31.12. roku n sú zohľadnené len hodnoty zo schválených monitorovacích správ, resp. manuálne zadané hodnoty. ]  [13:  Odporúča sa využiť export v systéme ITMS2014+ v časti „systém – exporty aplikácie – prehľad merateľných ukazovateľov – ukazovatele výsledku programu/prehľad merateľných ukazovateľov – ukazovatele výstupu programu – spustiť exportovanie – zadať názov exportu (napr. OP ĽZ k 31.12.2019) – typ programovej štruktúry (OP) – programová štruktúra (príslušný OP) – prehľad podľa (strategický rámec) – vybrať rok – dokončiť“, následne sa daný export zobrazí aj vo výstupoch exportu. Tento export je tiež možné spustiť cez „programová štruktúra – príslušný OP – súvisiace evidencie – prehľad merateľných ukazovateľov – podľa strategického rámca – exportovať – následný postup ako v predchádzajúcom popise“.] 

· údaje potrebné pre vykazovanie v rámci tabuliek č. 1 – 11 VS/ZS (vrátane hodnôt merateľných ukazovateľov programu) sú v požadovanej štruktúre dostupné tiež v systéme ITMS2014+ v časti „Monitorovanie – správy o vykonávaní OP – príslušná VS/ZS OP – exporty pre správu OP“. V tejto časti sú dostupné jednotlivé tabuľky v editovateľnej podobe; 
· ak nie je v niektorej časti tohto metodického pokynu explicitne uvedené inak, pre vykazovanie finančných údajov (stav kontrahovania, stav čerpania a pod.) sa uvádzajú hodnoty za zdroj EÚ;
· VS/ZS sa EK predkladá elektronicky, odoslaním formulára VS/ZS cez systém SFC2014 v časti „Monitorovanie – Správa o vykonávaní“, výlučne s povinnými prílohami (Zhrnutie pre občanov, Správa o vykonávaní finančných nástrojov);
· od VS za rok 2018 vrátane je verzia VS systémom SFC2014 vytváraná z aktuálne platnej verzie OP v SFC2014, ktorá je platná v čase vytvorenia verzie VS v SFC2014 tzn. nie z verzie, ktorá bola platná k 31.12. roku, za ktorý sa VS predkladá (platí v prípade ak takáto situácia nastala); 
· v prípade VS predkladanej v roku 2019 platí, že VS by mala byť naviazaná na poslednú aktuálne platnú verziu OP v SFC2014, ktorá je platná v čase odoslania VS cez SFC2014 (ak je k dátumu odoslania VS za rok 2018 cez SFC2014 schválená nová verzia OP a VS za rok 2018 je vytvorená pred dátumom schválenia novej verzie OP, je potrebné vytvoriť novú verziu VS[footnoteRef:14]). Posúdenie dosiahnutia čiastkových cieľov ukazovateľov výkonnostného rámca do konca roka 2018 sa zo strany EK vykoná porovnaním údajov o výkonnosti, vykázaných vo VS predloženej v roku 2019, s čiastkovými cieľmi stanovenými v programoch, ktoré boli v platnosti k dátumu predloženia príslušnej VS cez SFC2014; [14:  Ak schválená nová verzia OP nemá vplyv na výkonnostný rámec, čiastkové ciele a pod. a RO vyhodnotí zmeny ako nerelevantné,  RO je oprávnený odoslať VS bez vytvorenia jej novej verzie.] 

·  za účelom včasnej identifikácie nesprávne zadaných hodnôt čiastkových cieľov ukazovateľov výkonnostného rámca v návrhu VS za rok 2018 a možnosti ich opravy pred ich formálnym predložením, je potrebné nahrať dosiahnuté hodnoty čiastkových cieľov ukazovateľov výkonnostného rámca v module VS v systéme SFC2014 čo najskôr (hneď ako má RO tieto údaje k dispozícii), ešte pred zasadnutím MV, predmetom ktorého bude posúdenie a schválenie VS, aby bolo možné zabezpečiť neformálne posúdenie zadaných hodnôt zo strany EK.
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Vybraný projekt (operácia vybraná na podporu) – projekt, pri ktorom nadobudla účinnosť zmluva o poskytnutí NFP, resp. nadobudlo právoplatnosť rozhodnutie o schválení žiadosti o NFP v prípade projektov, kde je osoba prijímateľa a poskytovateľa totožná, s výnimkou mimoriadne ukončených projektov, ktoré neprispeli k cieľom OP. Hodnota merateľného ukazovateľa je zohľadnená v hodnote vybraných projektov (označených ako „všetky projekty“ v ITMS2014+), ak zmluva o poskytnutí NFP nadobudla účinnosť najneskôr v deň posledného dňa monitorovaného obdobia danej VS/ZS. Definícia vybraného projektu sa vzťahuje na všetky časti VS/ZS s výnimkou tých, v ktorých je explicitne uvedené inak. 
Plne realizovaný projekt– na účely vykazovania údajov o ukazovateľoch programu ide o projekt s ukončenou realizáciou všetkých hlavných aktivít projektu (ukončená fyzická realizácia projektu, bez nevyhnutnosti finančného ukončenia projektu a ukončenia podporných aktivít), v prípade projektov ESF/IZM zahŕňajúcich účastníkov, ide o projekt, kde boli realizované všetky hlavné aktivity zahŕňajúce účastníkov, bez nevyhnutnosti finančného ukončenia projektu. Hodnota merateľného ukazovateľa je zohľadnená v hodnote plne realizovaných projektov (označených ako „ukončené projekty“ v ITMS2014+[footnoteRef:15]), ak zmluva o poskytnutí NFP nadobudla účinnosť najneskôr v deň posledného dňa monitorovaného obdobia danej VS/ZS, všetky hlavné aktivity projektu boli ukončené/ v prípade projektov ESF/IZM zahŕňajúcich účastníkov všetky hlavné aktivity zahŕňajúce účastníkov boli realizované/ najneskôr v deň posledného dňa monitorovaného obdobia danej VS/ZS a pre toto obdobie je schválená príslušná monitorovacia správa/ v prípade projektov ESF/IZM zahŕňajúcich účastníkov sú pre toto obdobie zaevidované všetky Karty účastníkov. [15:  V systéme ITMS2014+ sú do hodnôt merateľných ukazovateľov za „ukončené projekty“ zahrnuté hodnoty za plne realizované projekty bez finančné ukončenia projektu, aj hodnoty merateľných ukazovateľov za plne realizované projekty s finančným ukončením projektu. ] 

Čiastočne realizovaný projekt– projekt, v rámci ktorého sa realizovali hlavné aktivity vedúce k výstupom alebo časti projektu, ktoré majú výstupy. V rámci projektu stále prebieha minimálne jedna hlavná aktivita/ v prípade projektov ESF/IZM zahŕňajúcich účastníkov prebieha minimálne jedna hlavná aktivita zahŕňajúca účastníkov. Hodnota merateľného ukazovateľa je zohľadnená v hodnote čiastočne realizovaných projektov (označených ako „projekty v realizácii“ v ITMS2014+), ak zmluva o poskytnutí NFP nadobudla účinnosť najneskôr v deň posledného dňa monitorovaného obdobia danej VS/ZS a pre toto monitorované obdobie je schválená príslušná monitorovacia správa/ v prípade projektov ESF/IZM zahŕňajúcich účastníkov sú pre toto obdobie zaevidované Karty účastníkov.
Investičná priorita – pre účely VS/ZS sa investičnou prioritou rozumie investičná priorita v zmysle tematických cieľov stanovených v čl. 9 všeobecného nariadenia a špecifických nariadeniach pre jednotlivé fondy EŠIF.
Mimoriadne ukončený projekt – projekt ukončený dohodou zmluvných strán, odstúpením od zmluvy o poskytnutí NFP alebo výpoveďou zmluvy o poskytnutí NFP zo strany prijímateľa. Mimoriadne ukončený projekt buď prispel alebo neprispel k cieľom OP, čo RO/SO uvedie v systéme ITMS2014+ formou označenia príslušného príznaku v ITMS2014+. Mimoriadne ukončený projekt neprispel k cieľom OP ak na projekte neboli preplatené/zúčtované žiadne finančné prostriedky z EŠIF (t. j. buď neboli preplatené/zúčtované žiadne finančné prostriedky alebo sa žiadalo vrátenie všetkých vynaložených finančných prostriedkov).
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	Kód programu (CCI)
	<typ='S' max.rozsah=15 vstup='S'>

	Názov programu
	<typ='S' max.rozsah=255 vstup='G'>

	Verzia
	<typ='N' vstup='G'>

	Dátum schválenia výročnej/záverečnej správy monitorovacím výborom
	<typ='D' vstup='M'>


[bookmark: _Toc428367945][bookmark: _Toc528311091][bookmark: _Toc5610054][bookmark: _Toc36126850][bookmark: _Toc54694517]I.2. Prehľad o vykonávaní programu
Cieľom tejto kapitoly je poskytnúť stručné a všeobecné zhodnotenie implementácie programu za vykazovaný rok prostredníctvom vyhodnotenia finančných údajov (stav vyhlasovania výziev, stav kontrahovania, stav čerpania, stav implementácie veľkých projektov, stav implementácie národných projektov, plnenie finančného záväzku daného roku) a merateľných ukazovateľov, vrátane merateľných ukazovateľov výkonnostného rámca, zahŕňajúc finančné nástroje. Táto kapitola by mala poskytnúť celkový obraz o programe a jeho pokroku v danom vykazovanom roku, s dôrazom na dosiahnuté výsledky a budúce smerovanie implementácie, prípadne odôvodnenie problémov ovplyvňujúcich realizáciu programu v danom vykazovanom roku a popis opatrení na ich odstránenie, vrátane odôvodnenia meškajúcej implementácie a popisu opatrení, realizovaných pre naplnenie rozpočtového záväzku v zmysle pravidla N+3. V tejto časti sa poskytujú len zhrňujúce údaje o jednotlivých oblastiach implementácie programu. V tejto časti je potrebné uviesť aj stručné informácie o tom, ako implementácia programu prispieva k iniciatívam EK, ktorými sú podpora transformácie uhoľného regiónu Horná Nitra ako aj  k iniciatíve dobiehajúcich regiónov, tzv. „Catching-up regions“ (ďalej len „CuRI). V prípade programov spolufinancovaných z ESF sa v tejto časti uvedie aj informácia o celkovom súčte účastníkov, tzv. „grand total“.
V tejto časti tiež RO/SO uvedie informáciu o dátume prepočtu a dátume exportu údajov, ktoré boli použité pre účely vypracovania VS/ZS.  
<typ='S' max.rozsah =7000 vstup='M'>
[bookmark: _Toc428367946][bookmark: _Toc528311092][bookmark: _Toc5610055][bookmark: _Toc36126851][bookmark: _Toc54694518]I.3. Implementácia prioritnej osi
[bookmark: _Toc428367947][bookmark: _Toc528311093][bookmark: _Toc5610056][bookmark: _Toc36126852][bookmark: _Toc54694519]I.3.1 Prehľad o vykonávaní
Cieľom tejto kapitoly je poskytnúť zhodnotenie implementácie podľa prioritných osí so zhrnutím dosiahnutého pokroku (vrátane stavu kontrahovania, stavu čerpania, napĺňania merateľných ukazovateľov resp. zdôvodnenia nenapĺňania merateľných ukazovateľov, vrátane merateľných ukazovateľov výkonnostného rámca), popisom synergií a komplementarít s ostatnými PO a programami, významných problémov, vrátane zistení auditov a opatrení prijatých na ich odstránenie. Informácie je potrebné uvádzať tak,  aby bolo možné zhodnotiť kvalitatívny pokrok a aby informácie boli konkrétne a podložené (naviazať popisované výsledky na konkrétne aktivity). Súčasťou uvádzaných informácií je aj popis príspevku implementácie PO k iniciatívam EK, ktorými sú podpora transformácie uhoľného regiónu Horná Nitra a CuRI. 
Pokiaľ v rámci programov cieľa 1 tvorí IZM súčasť inej prioritnej osi, je potrebné poskytnúť zhodnotenie pokroku zvlášť pre IZM a zvlášť pre ostatnú časť prioritnej osi. RO vypracuje informácie za jednotlivé prioritné osi v zmysle nasledovnej tabuľky. 

	Prioritná os
	Kľúčové informácie o vykonávaní prioritných osí s odkazom na kľúčové prvky vývoja, závažné problémy a opatrenia prijaté na riešenie týchto problémov

	<typ='S' vstup='G'>
	<typ='S' max.rozsah=1750 vstup='M'> pre každú prioritnú os



31.10.2020
 

[bookmark: _Toc428367948][bookmark: _Toc528311094][bookmark: _Toc5610057][bookmark: _Toc36126853][bookmark: _Toc54694520]I.3.2 Spoločné a programovo špecifické ukazovatele
Údaje o spoločných merateľných ukazovateľoch a programovo špecifických merateľných ukazovateľoch podľa investičnej priority, v prípade tabuľky 1 až na úroveň špecifického cieľa, a to prostredníctvom nasledovných tabuliek 1-4 (podľa relevancie programu k fondu).

Tabuľka 1 Ukazovatele výsledku pre EFRR a KF v rozdelení na prioritné osi a špecifické ciele (uvedie sa aj prioritná os TP) 
Doplňujúce informácie
Vypĺňa sa samostatná tabuľka pre každý konkrétny cieľ OP, spolufinancovaný z EFRR/KF. 
Cieľ 1 –údaje v tabuľke 1 nadväzujú na tabuľky  3 a 12 vzoru OP. RO poskytuje informácie v delení podľa pohlavia, ak tak bolo stanovené v OP, inak vyplní len stĺpec „spolu“.
Cieľ 2 –údaje v tabuľke 1 nadväzujú na tabuľky  3 a 11 vzoru PCS. Pre PCS sa vynechá stĺpec „kategória regiónu“ a nepoužije sa delenie podľa pohlavia.
Stĺpec 8 – RO vyplní kumulatívnu hodnotu, ktorá predstavuje stav plnenia merateľného ukazovateľa k 31.12. vykazovaného roku. Hodnota merateľného ukazovateľa sa vypĺňa na základe hodnôt dosiahnutých v rámci plne realizovaných projektov (ak je relevantné, v opačnom prípade sú zdrojom údajov hodnoty získavané z národných, prípadne nadnárodných štatistických a údajových databáz). Ak pre vykazovaný rok hodnota nie je dostupná, je potrebné ponechať dané pole prázdne a neuvádzať hodnotu predchádzajúceho roka. Hodnoty za predchádzajúce roky je možné spätne doplniť/meniť.
Kvalitatívna hodnota - v prípade kvalitatívneho odpočtu ukazovateľa je potrebné slovne v tabuľke zaznamenať, či boli alebo neboli dosiahnuté hodnoty.


	


	2.
	3.
	4.
	5.
	6.
	7.
	8.
	9.

	ID
	Ukazovateľ  výsledku
	Merná jednotka
	Kategória regiónu 
v prípade potreby
	Východisková hodnota
	Východiskový rok
	Cieľová hodnota (2023)
	2023
	...
	2014
	Pozn.

	<typ='S' vstup='G'>
	<typ='S' vstup='G'>
	<typ='S' vstup='G'>
	<typ='S' vstup='G'>
	<typ='N or 'S'' vstup='G'>
	<typ='N' vstup='G'>
	<typ='N' or 'S' vstup='G'>
	<typ='N' or 'S' vstup='M'>
	<typ='N' or 'S' vstup='M'>
	<typ='N' or 'S' vstup='M'>
	<typ='S' max.rozsah=875v stup='M'>

	
	
	
	
	
	
	M
	Ž
	Spolu
	M
	Ž
	Spolu
	Kvalitatívna hodnota
	M
	Ž
	Spolu
	Kvalitatívna hodnota
	M
	Ž
	Spolu
	Kvalitatívna hodnota
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	








Tabuľka 2A Spoločné ukazovatele výsledku pre ESF v rozdelení na prioritné osi, investičné priority a kategórie regiónu, rozdelené podľa pohlavia (v rámci prioritnej osi TP sa uvedú iba spoločné ukazovatele, pre ktoré bola stanovená cieľová hodnota) [footnoteRef:16] [16:  Informácie, na ktoré sa vzťahuje bod 8 úvodnej kapitoly metodického pokynu.] 

Doplňujúce informácie
Vypĺňa sa samostatná tabuľka pre každú investičnú prioritu[footnoteRef:17],spolufinancovanú z ESF.  [17:  Investičnou prioritou sa rozumie investičná priorita, definovaná na úrovni tematického cieľa v zmysle čl. 9 všeobecného nariadenia a sektorových nariadení pre jednotlivé EŠIF (ďalej len „investičná priorita“). ] 

Údaje nadväzujú na tabuľku 4 vzoru OP. RO poskytuje informácie v delení podľa pohlavia. Ak investičná priorita obsahuje cieľovú hodnotu spoločného ukazovateľa výsledku pre ESF, je potrebné poskytnúť údaje za príslušný ukazovateľ výsledku, pokiaľ ide o vybranú cieľovú skupinu (je potrebné v tabuľke identifikovať spoločný ukazovateľ výstupu použitý ako základ na stanovenie cieľa), ako aj údaje za celú populáciu účastníkov, ktorí dosiahli v rámci investičnej priority príslušný výsledok. 
Hodnoty ukazovateľov dlhodobých výsledkov sa získajú na základe reprezentatívnej vzorky účastníkov v rámci každej investičnej priority. RO si zvolí, či bude vykazovať údaje každoročne použitím stĺpcov „ročné hodnoty“ alebo poskytne údaje dvakrát za obdobie a to vo VS predkladanej v roku 2019 a v ZS, kedy sa použije stĺpec „kumulatívna hodnota“.
Stĺpec 7 –Ročná hodnota merateľného ukazovateľa sa vypĺňa na základe ročných hodnôt dosiahnutých v rámci plne realizovaných projektov a čiastočne realizovaných projektov.
Investičná priorita:
	1.
	2.
	3.
	4.
	5.
	6.
	7.
	8.
	9.

	ID
	Ukazovateľ výsledku
	Kategória regiónu
	Spoločný
ukazovateľ
výstupu použitý
ako základ na
stanovenie
cieľovej hodnoty
	Merná jednotka cieľovej hodnoty
	Cieľová hodnota (2023)
rozdelenie podľa pohlavia je voliteľné pre cieľovú hodnotu
	Ročné hodnoty
	Kumulatívnahodnota
generovaná automaticky
	Pomer dosahovania výsledkov (miera splnenia)
rozdelenie podľa pohlavia je voliteľné

	
	
	
	
	
	
	2023
	2022
	2021
	2020
	2019
	2018
	2017
	2016
	2015
	2014
	
	

	
	
	
	
	
	<typ='N or 'S'' vstup='G'>
	<typ='N' or 'S' vstup='M'>
	<typ='N' or 'S' vstup='M'>
	<typ='N' or 'S' vstup='M'>
	<typ='N' or 'S' vstup='M'>
	<typ='N' or 'S' vstup='M'>
	<typ='N' or 'S' vstup='M'>
	<typ='N' or 'S' vstup='M'>
	<typ='N' or 'S' vstup='M'>
	<typ='N' or 'S' vstup='M'>
	<typ='N' or 'S' vstup='M'>
	<typ='N'' vstup='G'>
(iba  kvantitatívne)
	<typ='P'' vstup='G'>
(iba  kvantitatívne

	
	
	
	
	
	Spolu
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	 M
	 Ž
	Spolu
	M
	Ž
	Spolu
	M
	Ž

	<typ='S' vstup='G'>
	<typ='S' vstup='G'>
	<typ='S' vstup='G'>
	<typ='S' vstup='G'>
	<typ='S' vstup='G'>
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	

	neaktívni účastníci, ktorí sú v  čase odchodu zapojení do hľadania práce
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	

	
	účastníci, ktorí sú v  čase odchodu v procese vzdelávania/odbornej prípravy
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	

	
	účastníci, ktorí v  čase odchodu získavajú kvalifikáciu
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	

	
	účastníci, ktorí sú v  čase odchodu zamestnaní, a to aj samostatne zárobkovo  činní
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	

	
	znevýhodnení účastníci, ktorí sú v  čase odchodu zapojení do hľadania práce, vzdelávania/odbornej prípravy, 
získavania kvalifikácie, sú zamestnaní, a to aj samostatne zárobkovo  činní
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	účastníci, ktorí sú šesť mesiacov po odchode zamestnaní, a to aj samostatne zárobkovo  činní 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	

	
	účastníci, ktorých situácia na trhu práce sa šesť mesiacov po odchode zlepšila
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	

	
	účastníci vo veku nad 54 rokov, ktorí sú šesť mesiacov po odchode zamestnaní, a to aj samostatne zárobkovo 
činní 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	

	
	znevýhodnení účastníci, ktorí sú šesť mesiacov po odchode zamestnaní, a to aj samostatne zárobkovo  činní 
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



              spoločné ukazovatele okamžitých výsledkov pre účastníkov (nariadenie EP a Rady (EÚ) č. 1304/2013, príloha I)
spoločné ukazovatele dlhodobých výsledkov pre účastníkov (nariadenie EP a Rady (EÚ)  č. 1304/2013, príloha I) 
 Tabuľka 2B Ukazovatele výsledkov IZM podľa prioritnej osi alebo časti prioritnej osi[footnoteRef:18] [18:  Informácie, na ktoré sa vzťahuje bod 8 úvodnej kapitoly metodického pokynu.] 

Doplňujúce informácie
Vypĺňa sa samostatná tabuľka pre každú investičnú prioritu, spolufinancovanú z IZM. 
Údaje nadväzujú na tabuľku 4 vzoru OP. 
Hodnoty ukazovateľov dlhodobých výsledkov ESF a IZM sa získajú na základe reprezentatívnej vzorky účastníkov v rámci každej investičnej priority. V prípade ukazovateľov dlhodobých výsledkov ESF a IZM si RO zvolí, či bude vykazovať údaje každoročne použitím stĺpcov „ročné hodnoty“ alebo poskytne údaje dvakrát za obdobie a to vo VS predkladanej v roku 2019 a ZS, kedy sa použije stĺpec „kumulatívna hodnota“.
Stĺpec 6 –Ročná hodnota merateľného ukazovateľa sa vypĺňa na základe ročných hodnôt dosiahnutých v rámci plne realizovaných projektov a čiastočne realizovaných projektov.

	1.
	2.
	3.
	4.
	5.
	6.
	7.
	8.

	ID
	Ukazovateľ výsledku
	





Spoločný ukazovateľ výstupu, použitý ako východisko pre stanovenie cieľovej hodnoty (zámeru)
	Merná jednotka cieľovej hodnoty
	Cieľová hodnota (2023)
rozdelenie podľa pohlavia je voliteľné pre cieľovú hodnotu
	Ročné hodnoty
	Kumulatívna
hodnota
generovaná automaticky
	Pomer dosahovania výsledkov (miera splnenia)
rozdelenie podľa pohlavia je voliteľné

	
	
	
	
	
	2023
	2022
	2021
	2020
	2019
	2018
	2017
	2016
	2015
	2014
	
	

	
	
	
	
	<typ='N or 'S'' vstup='G'>
	<typ='N or 'S'' vstup='M'>
	<typ='N or 'S'' vstup='M'>
	<typ='N or 'S'' vstup='M'>
	<typ='N or 'S'' vstup='M'>
	<typ='N or 'S'' vstup='M'>
	<typ='N or 'S'' vstup='M'>
	<typ='N or 'S'' vstup='M'>
	<typ='N or 'S'' vstup='M'>
	<typ='N or 'S'' vstup='M'>
	<typ='N or 'S'' vstup='M'>
	<typ='N'' vstup='G'>
(iba  kvantitatívne)
	<typ='P'' vstup='G'>
(iba  kvantitatívne

	
	
	
	
	Spolu
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	Spolu
	M
	Ž
	Spolu
	M
	Ž

	<typ='S' vstup='G'>
	<typ='S' vstup='G'>
	


<typ='S' vstup='G'>
	<typ='S' vstup='G'>
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	nezamestnaní účastníci, ktorí dokončia intervenciu podporovanú z prostriedkov vyčlenených na IZM
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	




	nezamestnaní účastníci, ktorým bolo v  čase odchodu ponúknuté zamestnanie,  ďalšie vzdelávanie, učňovská príprava alebo stáž
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	

	
	nezamestnaní účastníci, ktorí sú v  čase odchodu v procese vzdelávania/odbornej prípravy, alebo získavajú kvalifikáciu alebo sú zamestnaní vrátane samostatne zárobkovo  činných
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	dlhodobo nezamestnaní účastníci, ktorí dokončia intervenciu podporovanú z prostriedkov vyčlenených na IZM
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	dlhodobo nezamestnaní účastníci, ktorým bolo v  čase odchodu ponúknuté zamestnanie,  ďalšie vzdelávanie, učňovská príprava alebo stáž
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	

	
	dlhodobo nezamestnaní účastníci, ktorí sú v  čase odchodu v procese vzdelávania/odbornej prípravy alebo získavajú kvalifikáciu alebo sú zamestnaní vrátane samostatne zárobkovo  činných
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	neaktívni účastníci, ktorí nie sú v procese vzdelávania alebo odbornej prípravy a ktorí dokončia intervenciu podporovanú z prostriedkov vyčlenených na IZM
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	neaktívni účastníci, ktorí nie sú v procese vzdelávania alebo odbornej prípravy a ktorým bolo v  čase odchodu ponúknuté zamestnanie,  ďalšie vzdelávanie, učňovská príprava alebo stáž
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	

	
	neaktívni účastníci, ktorí nie sú v procese vzdelávania alebo odbornej prípravy, ktorí sú v  čase odchodu zapojení 
do procesu vzdelávania/odbornej prípravy, získavania kvalifikácie alebo sú zamestnaní vrátane samostatne zárobkovo  činných
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	účastníci, ktorí šesť mesiacov po odchode absolvujú  ďalšie vzdelávanie, program odbornej prípravy vedúci 
k získaniu kvalifikácie, učňovskú prípravu alebo stáž
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	

	
	účastníci, ktorí sú šesť mesiacov po odchode zamestnaní
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	účastníci, ktorí sú šesť mesiacov po odchode samostatne zárobkovo  činní
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	neaktívni účastníci, ktorí sú v  čase odchodu zapojení do hľadania práce
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	

	
	účastníci, ktorí sú v  čase odchodu v procese vzdelávania/odbornej prípravy
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	

	
	účastníci, ktorí v  čase odchodu získavajú kvalifikáciu
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	účastníci, ktorí sú v  čase odchodu zamestnaní, a to aj samostatne zárobkovo  činní
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	znevýhodnení účastníci, ktorí sú v  čase odchodu zapojení do hľadania práce, vzdelávania/odbornej prípravy, 
získavania kvalifikácie, sú zamestnaní, a to aj samostatne zárobkovo  činní
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	účastníci, ktorí sú šesť mesiacov po odchode zamestnaní, a to aj samostatne zárobkovo  činní
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	účastníci, ktorých situácia na trhu práce sa šesť mesiacov po odchode zlepšila
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	

	
	účastníci vo veku 54 rokov, ktorí sú šesť mesiacov po odchode zamestnaní, a to aj samostatne zárobkovo činní
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	znevýhodnení účastníci, ktorí sú šesť mesiacov po odchode zamestnaní, a to aj samostatne zárobkovo  činní
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	



              IZM - spoločné ukazovatele okamžitých výsledkov pre účastníkov (nariadenie EP a Rady (EÚ) č. 1304/2013, príloha II)
IZM - spoločné ukazovatele dlhodobých výsledkov pre účastníkov (nariadenie EP a Rady (EÚ)  č. 1304/2013, príloha II)  
             	ESF - spoločné ukazovatele okamžitých výsledkov pre účastníkov (nariadenie EP a Rady (EÚ) č. 1304/2013, príloha I)
ESF - spoločné ukazovatele dlhodobých výsledkov pre účastníkov (nariadenie EP a Rady (EÚ)  č. 1304/2013, príloha I) 
Tabuľka 2C Programovo špecifické ukazovatele výsledku pre ESF v rozdelení na prioritné osi, investičné priority a v relevantných prípadoch podľa kategórie regiónov (uvedie sa aj prioritná os TP)[footnoteRef:19] [19:  Informácie, na ktoré sa vzťahuje bod 8 úvodnej kapitoly metodického pokynu.] 

Doplňujúce informácie
Vypĺňa sa samostatná tabuľka pre každú investičnú prioritu, spolufinancovanú z IZM/ESF. 
Údaje nadväzujú na tabuľky 4, 4a a 13 vzoru OP. V prípade ukazovateľov IZM sa nevyžaduje rozdelenie podľa kategórie regiónu. RO je povinný zadávať ročné aj kumulatívne hodnoty pre jednotlivé ukazovatele. 
Stĺpec 10 – RO vyplní ročnú a kumulatívnu hodnotu ukazovateľa k 31.12. vykazovaného roku. Pokiaľ nie je možné vykazovať ročnú hodnotu (napr. v prípade oznamovania percentuálnych podielov a menovateľ by bola 0), ročná hodnota sa neuvádza. Hodnota ukazovateľa výsledku sa vypĺňa na základe hodnôt dosiahnutých v rámci plne realizovaných projektov a čiastočne realizovaných projektov. Pokiaľ je hodnota ukazovateľa absolútne číslo, kumulatívna hodnota ako aj pomer dosahovania výsledkov voči referenčnej hodnote ukazovateľa sú automaticky generované SFC2014. Ak nedošlo k progresu pri napĺňaní ukazovateľa v porovnaní s jeho východiskovou hodnotou, uvedie sa hodnota 0 (napr. ak je východisková hodnota ukazovateľa = 2, ale nedošlo k žiadnemu progresu, uvedie sa hodnota ukazovateľa = 0, nie = 2). 










Investičná priorita:
	1.
	2.
	3.
	4.
	5.
	6.
	7.
	8.
	9.
	10.
	11.

	ID

	Ukazovateľ výsledku
	ESF/
IZM
	Kategória regiónu
	Merná jednotka
	Ukazovateľ výstupu, použitý ako východisko pre stanovenie cieľovej hodnoty (zámeru)
	Merná jednotka východiskovej a cieľovej hodnoty
	Klesajúca cieľová hodnota
	Cieľová hodnota  (2023)
	Ročné hodnoty
	Pomer dosahovania výsledkov (miera splnenia)

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	2023
	2022
	2021
	2020
	2019
	2018
	2017
	2016
	2015
	2014
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	<typ='N or 'S'' vstup='G'>
	<typ='N or 'S'' vstup='M'>
	<typ='N or 'S'' vstup='M'>
	<typ='N or 'S'' vstup='M'>
	<typ='N or 'S'' vstup='M'>
	<typ='N or 'S'' vstup='M'>
	<typ='N or 'S'' vstup='M'>
	<typ='N or 'S'' vstup='M'>
	<typ='N or 'S'' vstup='M'>
	<typ='N or 'S'' vstup='M'>
	<typ='N or 'S'' vstup='M'>
	<typ='P'' vstup='G'>
(iba  kvantitatívne ukazovatele)

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	R*
	K*
	R
	K
	R
	K
	R
	K
	R
	K
	R
	K
	R
	K
	R
	K
	R
	K
	R
	K
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	Spolu
	M
	Ž
	Spolu
	M
	Ž
	Spolu
	M
	Ž
	Spolu
	M
	Ž
	Spolu
	M
	Ž
	Spolu
	M
	Ž
	Spolu
	M
	Ž
	Spolu
	M
	Ž
	Spolu
	M
	Ž
	Spolu
	M
	Ž
	Spolu
	M
	Ž
	Spolu
	M
	Ž

	<typ='S' vstup='G'>
	<typ='S' vstup='G'>
	<typ='S' vstup='G'>
	<typ='S' vstup='G'>
	<typ='S' vstup='G'>
	<typ='S' vstup='G'>
	<typ='S' vstup='G'>
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


* R = ročná, K = kumulatívna




Tabuľka 3A  Spoločné a  programovo špecifické ukazovatele výstupu pre EFRR a KF v rozdelení na prioritné osi, investičné priority a kategórie regiónov pre EFRR (uvedie sa aj prioritná os TP)
Doplňujúce informácie
Vypĺňa sa samostatná tabuľka pre každú investičnú prioritu, spolufinancovanú z EFRR/KF (s výnimkou prioritnej osi TP, spolufinancovanej z EFRR/KF, kde sa vyplní len samostatná tabuľka za prioritnú os). 
Cieľ 1 – údaje nadväzujú na tabuľky 5 a 13 vzoru OP. RO poskytuje informácie v delení podľa pohlavia, ak tak bolo stanovené v OP, inak vyplní stĺpec „spolu“.
Cieľ 2 – údaje nadväzujú na tabuľky 5 a 12 vzoru PCS. Pre PCS sa vynechajú stĺpce „fond“ a „kategória regiónu“ a nepoužije sa delenie podľa pohlavia. V prípade cieľa 2 je tabuľka 3A označená ako tabuľka 2. 
Stĺpec 6 – v prípade technickej pomoci sú cieľové hodnoty nepovinné.
Stĺpec 7 – Pre každý merateľný ukazovateľ je potrebné vyplniť v dvoch riadkoch kumulatívnu hodnotu. V prvom riadku (F) hodnotu za čiastočne a/alebo plne realizované projekty a v druhom riadku (S) hodnotu za vybrané projekty. V prípade hodnoty merateľných ukazovateľov CO01-CO05 pre EFRR je za vybrané projekty (S), v prípade ak je to možné, vhodné zamedziť duplicitnému započítavaniu podnikov na úrovni investičnej priority (očistenie duplicít na tejto úrovni nie je nevyhnutné, vzhľadom na špecifickosť niektorých foriem pomoci, napr. finančné nástroje a pod.). V prípade merateľných ukazovateľov, vykazovaných aj v rámci tabuľky 3B (CO01-CO05 pre EFRR), za čiastočne a/ alebo plne realizované projekty (F) je nevyhnutné zamedziť duplicitnému započítavaniu podnikov na úrovni investičnej priority, tzn. hodnoty sú očistené o duplicity na úrovni investičnej priority.  
Stĺpec 8 – RO uvedie, aký spôsob vykazovania si zvolil, či za čiastočne alebo plne realizované projekty; v prípade kombinovaného vykazovania je v poznámke potrebné uviesť zvlášť hodnotu za čiastočne realizované projekty a zvlášť hodnotu za plne realizované projekty. 


Investičná priorita:
	
	1.
	2.
	3.
	4.
	5.
	6.
	7.
	8.

	
	ID
	Ukazovateľ výstupu
	Merná jednotka
	Fond
	Kategória regiónu
	Cieľová hodnota (2023)
	2023
	2022
	2021
	2020
	2019
	2018
	2017
	2016
	2015
	2014
	Poznámka

	
	<typ='S' vstup='G'>
	<typ='S' vstup='G'>
	<typ='S' vstup='G'>
	<typ='S' vstup='G'>
	<typ='S' vstup='G'>
	<typ='N' vstup='G'>
	
<typ='N' vstup='M'>
	<typ='N' vstup='M'>
	<typ='N' vstup='M'>
	<typ='N' vstup='M'>
	<typ='N' vstup='M'>
	<typ='N' vstup='M'>
	<typ='N' vstup='M'>
	<typ='N' vstup='M'>
	<typ='N' vstup='M'>
	<typ='N' vstup='M'>
	<typ='S'
max.rozsah=875 vstup='M'>

	
	
	
	
	
	
	M
	Ž
	Spolu
	M
	Ž
	Spolu
	M
	Ž
	Spolu
	M
	Ž
	Spolu
	M
	Ž
	Spolu
	M
	Ž
	Spolu
	M
	Ž
	Spolu
	M
	Ž
	Spolu
	M
	Ž
	Spolu
	M
	Ž
	Spolu
	M
	Ž
	Spolu
	

	F = Súhrnná (kumulatívna) hodnota –výstupy zrealizované prostredníctvom projektov [skutočné dosahovanie výstupov]

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	 S = Súhrnná (kumulatívna) hodnota – výstupy, ktoré sa majú realizovať prostredníctvom vybraných projektov [prognózy, ktoré poskytli prijímatelia]
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


Tabuľka 3B Spoločné ukazovatele výstupov pre EFRR v rámci cieľa Investovanie do rastu a zamestnanosti týkajúce sa investícií do výroby – počet podnikov, ktoré dostávajú podporu z OP, bez podpory z iných zdrojov pre tie isté podniky
Doplňujúce informácie
Vypĺňa sa jedna tabuľka za OP, výlučne za investičné priority, spolufinancované z EFRR. 
Hodnota merateľného ukazovateľa sa vypĺňa na základe hodnôt dosiahnutých v rámci čiastočne realizovaných projektov a plne realizovaných projektov. Hodnoty sú očistené o duplicity na úrovni OP. 
	Názov ukazovateľa
	Počet podnikov, ktoré dostávajú podporu z OP, bez podpory z iných zdrojov 

	A) Počet podnikov, ktorým sa poskytuje podpora (hodnota ukazovateľa sa vypočíta ako súčet hodnôt ukazovateľov, uvedených v písmenách B, C a D, znížený následne o duplicity na úrovni OP) 
	<typ='N' vstup='M'>

	B) Počet podnikov, ktoré dostávajú granty
	<typ='N' vstup='M'>

	C) Počet podnikov, ktoré dostávajú finančnú podporu inú ako granty
	<typ='N' vstup='M'>

	D) Počet podnikov, ktoré dostávajú nefinančnú podporu
	<typ='N' vstup='M'>

	E) Počet podporených nových podnikov
	<typ='N' vstup='M'>





Tabuľka 4A Spoločné ukazovatele výstupu pre ESF v rozdelení na prioritné osi, investičné priority a kategórie regiónov
Doplňujúce informácie
Vypĺňa sa samostatná tabuľka pre každú investičnú prioritu, spolufinancovanú z ESF/IZM. 
Údaje nadväzujú na tabuľky č 5 a 13 vzoru OP. Pre IZM sa nevyžaduje rozdelenie podľa kategórie regiónu. Pre prioritné osi technickej pomoci cieľové hodnoty nie sú povinné. 
Hodnoty ukazovateľov výstupu ESF označených * sa získajú na základe reprezentatívnej vzorky účastníkov. V prípade týchto ukazovateľov si RO zvolí, či bude vykazovať údaje každoročne použitím stĺpcov „ročné hodnoty“ alebo poskytne údaje jedenkrát za obdobie a to vo VS predkladanej v roku 2018, kedy sa použije stĺpec „kumulatívna hodnota“.
Stĺpec 5 –Ročná hodnota merateľného ukazovateľa sa vypĺňa na základe ročných hodnôt dosiahnutých v rámci plne realizovaných projektov a čiastočne realizovaných projektov.
**Celkový počet účastníkov vypočíta systém SFC2014 z nasledovných 3 spoločných merateľných ukazovateľov výstupu = nezamestnané osoby vrátane dlhodobo nezamestnaných + neaktívne osoby + zamestnané osoby vrátane samostatne zárobkovo činných osôb (tento súčet zahŕňa len účastníkov s kompletnými údajmi vrátane všetkých osobných údajoch, ktoré nie sú citlivé[footnoteRef:20]).  [20:  V zmysle čl. 273 nariadenia EP a Rady (EÚ, Euratom) č. 2018/1046 z 18. júla 2018 o rozpočtových pravidlách, ktoré sa vzťahujú na všeobecný rozpočet Únie, o zmene nariadení (EÚ) č. 1296/2013, (EÚ) č. 1301/2013, (EÚ) č. 1303/2013, (EÚ) č. 1304/2013, (EÚ) č. 1309/2013, (EÚ) č. 1316/2013, (EÚ) č. 223/2014, (EÚ) č. 283/2014 a rozhodnutia č. 541/2014/EÚ a o zrušení nariadenia (EÚ, Euratom) č. 966/2012 došlo k vypusteniu troch spoločných merateľných ukazovateľov výstupu, týkajúcich sa situácie v domácnostiach („domácnosť nezamestnaných s vyživovanými deťmi“, „domácnosť nezamestnaných bez vyživovaných detí“, „domácnosť s jedným rodičom“). Tieto údaje už nie sú súčasťou karty účastníka (resp. v systéme ITMS2014+ sú v nej zneplatnené). Údaje, ktoré boli predtým neúplné len z dôvodu chýbajúcich informácií o situácii účastníka v domácnosti, sa týmto stávajú úplnými, aj so spätnou platnosťou. RO sa môže, ale nemusí, rozhodnúť aktualizovať hodnoty o účastníkoch vykazované v predchádzajúcich rokoch v budúcich VS/ZS.
] 

Okrem celkového počtu účastníkov, pre ktorý je v rámci príslušnej tabuľky vytvorený samostatný riadok, informuje RO vo VS/ZS aj o celkovom súčte účastníkov. Do celkového súčtu účastníkov („grand total“) je potrebné zahrnúť okrem účastníkov s kompletným záznamom o osobných údajoch, ktoré nie sú citlivé aj účastníkov s nekompletným záznamom o osobných údajoch, ktoré nie sú citlivé a účastníkov, ktorí neposkytli žiadne údaje. Pre celkový súčet účastníkov („grand total“) v systéme SFC2014 neexistuje samostatný merateľný ukazovateľ (tzn. nie je možné ho vyplniť v rámci preddefinovaných tabuliek), RO tento súčet oznámi v rámci časti I.2. VS/ ZS – Prehľad o vykonávaní programu. Táto informácia umožní RO poskytnúť údaje o všetkých účastníkoch projektov[footnoteRef:21].   [21:  Príliš veľký rozdiel medzi celkovým počtom účastníkov a celkovým súčtom účastníkov („grand total“) je považovaný za ohrozenie schopnosti monitorovacieho a informačného systému zbierať kvalitné a spoľahlivé údaje (v zmysle čl. 142 všeobecného nariadenia). Orgány auditu DG EMPL používajú 10% - tnú referenčnú hodnotu pre stanovenie nedostatočného vykazovania, nad ktorou je potrebná hĺbková analýza príčin a ďalšie úsilie RO na zníženie rozdielu medzi celkovým počtom účastníkov a celkovým súčtom účastníkov („grand total“).  ] 

Investičná priorita:	
	1.
	2.
	3.
	4.
	5.
	6.
	7.

	ID
	Ukazovateľ výstupu
	Kategória regiónu
ak je relevantné
	Cieľová hodnota (2023)*
rozdelenie podľa pohlavia je voliteľné pre cieľovú hodnotu
	Ročné hodnoty
	Kumulatívna hodnota
generované automaticky
	Pomer dosahovania výstupov (miera splnenia)
rozdelenie podľa pohlavia je voliteľné

	
	
	
	
	2023
	2022
	2021
	2020
	2019
	2018
	2017
	2016
	2015
	2014
	
	

	<typ='S' vstup='G'>
	<typ='S' vstup='G'>
	<typ='S' vstup='G'>
	<typ='N' vstup='G'>
	<typ='N' vstup='M'>
	<typ='N' vstup='M'>
	<typ='N' vstup='M'>
	<typ='N' vstup='M'>
	<typ='N' vstup='M'>
	<typ='N' vstup='M'>
	<typ='N' vstup='M'>
	<typ='N' vstup='M'>
	<typ='N' vstup='M'>
	<typ='N' vstup='M'>
	<typ='N' vstup='G'>
	<typ='P' vstup='G'>

	
	
	
	Spolu
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	Spolu
	M
	Ž
	Spolu
	M
	Ž

	
	Nezamestnané osoby (ESF) 
	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	
	

	

	

	

	

	
	Nezamestnané osoby (IZM)
	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	
	

	

	
	Dlhodobo nezamestnané osoby (ESF)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Dlhodobo nezamestnané osoby (IZM)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Neaktívne osoby (ESF)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Neaktívne osoby (IZM)
	
	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	
	

	

	
	Neaktívne osoby, ktoré nie sú v procese vzdelávania ani odbornej prípravy (ESF)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Neaktívne osoby, ktoré nie sú v procese vzdelávania ani odbornej prípravy (IZM)
	
	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	


	

	

	


	

	

	

	
	Zamestnané osoby vrátane samostatne zárobkovo  činných osôb
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	

	

	
	Osoby vo veku do 25 rokov (ESF)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Osoby vo veku do 25 rokov (IZM)
	
	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	
	Osoby vo veku nad 54 rokov
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Osoby vo veku nad 54 rokov, ktoré  sú nezamestnané, vrátane dlhodobo nezamestnaných alebo neaktívnych osôb, ktoré nie sú v procese vzdelávania ani odbornej prípravy
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	

	

	
	Osoby so základným (ISCED 1) alebo nižším sekundárnym (ISCED 2) vzdelaním (ESF)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Osoby so základným (ISCED 1) alebo nižším sekundárnym (ISCED 2) vzdelaním (IZM)
	
	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	


	

	

	


	

	

	
	Osoby s vyšším sekundárnym (ISCED 3) alebo post-sekundárnym (ISCED 4) vzdelaním (ESF)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Osoby s vyšším sekundárnym (ISCED 3) alebo post-sekundárnym (ISCED 4) vzdelaním (IZM)
	
	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	


	

	

	


	

	

	
	Osoby s terciárnym vzdelaním (ISCED 5 až 8 (ESF)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Osoby s terciárnym vzdelaním (ISCED 5 až 8 (IZM)
	
	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	
	Migranti, účastníci s cudzím pôvodom, menšiny (vrátane marginalizovaných komunít ako sú napríklad Rómovia (ESF)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Migranti, účastníci s cudzím pôvodom, menšiny (vrátane marginalizovaných komunít ako sú napríklad Rómovia (IZM)
	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	


	

	

	


	

	

	
	Účastníci so zdravotným postihnutím (ESF)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Účastníci so zdravotným postihnutím (IZM)
	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	
	Iné znevýhodnené osoby (ESF)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Iné znevýhodnené osoby (IZM)
	
	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	
	Bezdomovci alebo osoby postihnuté vylúčením z bývania (ESF)*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Bezdomovci alebo osoby postihnuté vylúčením z bývania (IZM) 
	
	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	
	Osoby z vidieckych oblastí (ESF)*
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Osoby z vidieckych oblastí (IZM)
	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Počet projektov, ktoré úplne alebo  čiastočne zrealizovali sociálni partneri alebo mimovládne organizácie
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Počet projektov vyhradených na udržateľnú účasť žien na zamestnaní a ich postup v  ňom
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Počet projektov zameraných na verejné správy alebo sociálne služby na vnútroštátnej, regionálnej a miestnej úrovni
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	Počet podporených mikropodnikov, malých a stredných podnikov (vrátane družstevných podnikov, podnikov sociálneho hospodárstva
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Celový počet účastníkov**
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


*     hodnoty získavané na základe reprezentatívnej vzorky 
**   viď. doplňujúce údaje k tejto tabuľke

               ESF - spoločné ukazovatele výstupu pre účastníkov (nariadenie EP a Rady (EÚ) č. 1304/2013, príloha I)
               ESF - spoločné ukazovatele výstupu pre subjekty (nariadenie EP a Rady (EÚ)  č. 1304/2013, príloha I) 
Tabuľka 4B Programovo špecifické ukazovatele výstupu pre ESF v rozdelení na prioritné osi, investičné priority a kategórie regiónov (uvedie sa aj prioritná os TP)[footnoteRef:22] [22:  Informácie, na ktoré sa vzťahuje bod 8 úvodnej kapitoly metodického pokynu.] 

Doplňujúce informácie
Vypĺňa sa samostatná tabuľka pre každú investičnú prioritu, spolufinancovanú z ESF/IZM.  
Údaje nadväzujú na tabuľky 5 a 13vzoru OP. Pre IZM sa nevyžaduje rozdelenie podľa kategórie regiónu. 
Stĺpec 6 –Ročná hodnota merateľného ukazovateľa sa vypĺňa na základe ročných hodnôt dosiahnutých v rámci plne realizovaných projektov a čiastočne realizovaných projektov.
Investičná priorita:
	1.
	2.
	3.
	4.
	5.
	6.
	7.
	8.

	ID
	Ukazovateľ
	Kategória regiónu ak relevantné
	Merná jednotka
	Cieľová hodnota (2023)
	Ročné hodnoty
	Súhrnná hodnota
(generovaná automaticky)
	Pomer dosahovania výstupov (miera splnenia)

	
	
	
	
	
	2023
	2022
	2021
	2020
	2019
	2018
	2017
	2016
	2015
	2014
	
	

	
	
	
	
	<typ='N vstup='G'>
	<typ='N vstup='M'>
	<typ='N vstup='M'>
	<typ='N vstup='M'>
	<typ='N vstup='M'>
	<typ='N vstup='M'>
	<typ='N vstup='M'>
	<typ='N vstup='M'>
	<typ='N vstup='M'>
	<typ='N vstup='M'>
	<typ='N vstup='M'>
	<typ='N'' vstup='G'>
(iba  kvantitatívne)
	<typ='P'' vstup='G'>
(iba  kvantitatívne

	
	
	
	
	Spolu
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	M
	Ž
	Spolu
	M
	Ž
	Spolu
	M
	Ž

	<type='S' vstup='G'
	<type='S' vstup='G'
	<type='S' vstup='G'
	<type='S' vstup='G'
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


[bookmark: _Toc428367949][bookmark: _Toc528311095][bookmark: _Toc5610058][bookmark: _Toc36126854][bookmark: _Toc54694521]I.3.3. Čiastkové ciele a zámery stanovené vo výkonnostnom rámci (údaje predkladané prvýkrát vo výročnej správe za rok 2016)
RO podáva informáciu o plnení čiastkových cieľov a zámeroch v rámci vybraných finančných ukazovateľov, kľúčových vykonávacích krokov a výstupových a výsledkových ukazovateľov tvoriacich výkonnostný rámec.
Tabuľka 5 Informácia o čiastkových cieľoch a zámeroch stanovených vo výkonnostnom rámci
Doplňujúce informácie
Vypĺňa sa jedna tabuľka za OP. 
Cieľ 1 – údaje nadväzujú na tabuľku 6 vzoru OP. RO poskytuje informácie v delení podľa pohlavia, ak tak bolo stanovené v OP, inak vyplní stĺpec „spolu“.
Cieľ 2 – údaje nadväzujú na tabuľku 5 vzoru PCS. Pre PCS sa vynechajú stĺpce „fond“ a „kategória regiónu“ a nepoužije sa delenie podľa pohlavia. V prípade cieľa 2 je tabuľka 5 označená ako tabuľka 3. 
Stĺpec 10 – RO zadáva kumulatívne hodnoty ukazovateľov za EFRR/KF a ročné hodnoty za ESF (kumulatívne hodnoty za ESF sa generujú automaticky systémom SFC2014). Hodnotu finančného ukazovateľa za EFRR/KF, ESF vykazuje RO kumulatívne. Hodnoty pre kľúčové vykonávacie kroky RO vykazuje kumulatívne, ak je mernou jednotkou počet alebo percento. V prípade kvalitatívneho odpočtu kľúčového vykonávacieho kroku je potrebné slovne v tabuľke zaznamenať, či boli alebo neboli dosiahnuté hodnoty.
V prípade hodnoty finančného ukazovateľa, vykazovanej v roku 2019, uvedie RO vo VS buď celkovú sumu oprávnených výdavkov po ich schválení certifikačným orgánom a predložení v žiadostiach o platbu EK do 31. decembra 2018, alebo môže v hodnote finančného ukazovateľa zohľadniť aj sumu žiadostí o platbu predložených zo strany prijímateľa RO v roku 2019, ktoré zodpovedajú uhradeným výdavkom prijímateľa v roku 2018, ktoré nemusia byť zároveň RO v uvedenom roku preplatené. Ak sa RO rozhodne využiť druhú možnosť, zohľadnia sa iba tie žiadosti o platbu predložené prijímateľom na RO v roku 2019, ktoré boli predložené na EK pred odoslaním VS v roku 2019. RO zároveň vo VS potvrdí, že sumy, ktoré uviedol vo VS za rok 2018 zodpovedajú finančnému pokroku dosiahnutému v roku 2018 z dôvodu eliminovania rizika vykazovania výdavkov vzniknutých v roku 2019[footnoteRef:23]. [23:  Posledný možný termín na predloženie súhrnných žiadostí o platbu  platobnou jednotkou na certifikačný orgán – z titulu plnenia finančných ukazovateľov k 31.12. 2018 pri využití v. u. druhej možnosti – je prvý marcový termín na predkladanie súhrnných žiadostí o platbu, pridelený príslušnej platobnej jednotke certifikačným orgánom. Do tohto termínu RO zabezpečí overenie a schválenie všetkých výdavkov prijímateľov za rok 2018. Preskúmanie výkonnosti sa bude realizovať na základe informácií predložených vo VS za rok 2018 predloženej príslušným RO prostredníctvom SFC2014. Zodpovednosť za poskytnutie správnych a overiteľných hodnôt plnenia ukazovateľov výkonnostného rámca vo VS za rok 2018 nesie v plnej miere príslušný RO.] 

V prípade hodnoty finančného ukazovateľa vykazovanej v ZS o vykonávaní OP (údaje k 31.12.2023), bude v prípade potreby postup vykazovania aktualizovaný po vydaní usmernenia k ukončovaniu pomoci zo strany EK. 
Stĺpec 11 – RO vyplní v prípade potreby bližšieho vysvetlenia vykazovaných hodnôt.


	1.
	2.
	3.
	4.
	5.
	6.
	7.
	8.
	9.
	10.
	11.

	Prioritná os

	KVK/ ukazovateľ výstupu/ finančný ukazovateľ/ ukazovateľ výsledku

	ID

	Názov ukazovateľa/KVK

	Merná jednotka

	Fond

	Kategória regiónu

	Čiastkový cieľ pre r. 2018
	Zámer  pre r. 2023
	Dosiahnuté hodnoty
	
Pozn.

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	2023
	2022
	2021
	2020
	2019
	2018
	2017
	2016
	2015
	2014
	

	
	
	
	
	
	
	
	<typ='S' vstup='G'>
	<typ='S' vstup='G'>
	<typ='S' or 'N' or 'P' vstup='M' or 'G'>
	<typ='S' or 'N' or 'P' vstup='M' or 'G'>
	<typ='S' or 'N' or 'P' vstup='M' or 'G'>
	<typ='S' or 'N' or 'P' vstup='M' or 'G'>
	<typ='S' or 'N' or 'P' vstup='M' or 'G'>
	<typ='S' or 'N' or 'P' vstup='M' or 'G'>
	<typ='S' or 'N' or 'P' vstup='M' or 'G'>
	<typ='S' or 'N' or 'P' vstup='M' or 'G'>
	<typ='S' or 'N' or 'P' vstup='M' or 'G'>
	<typ='S' or 'N' or 'P' vstup='M' or 'G'>
	<typ='S' ma.xrozsah=875 vstup='M'>

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	K*
	R
	K
	R
	K
	R
	K
	R
	K
	R
	K
	R
	K
	R
	K
	R
	K
	R
	K
	R
	

	
	
	
	
	
	
	
	M
	Ž
	S
	M
	Ž
	S
	M
	Ž
	S
	M
	Ž
	S
	M
	Ž
	S
	M
	Ž
	S
	M
	Ž
	S
	M
	Ž
	S
	M
	Ž
	S
	M
	Ž
	S
	M
	Ž
	S
	M
	Ž
	S
	

	<typ='S' vstup='G'>
	<typ='S' vstup='G'>
	<typ='S' vstup='G'>
	<typ='S' vstup='G'>
	<typ='S' vstup='G'>
	<typ='S' vstup='G'>
	<typ='S' vstup='G'>
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


* K= kumulatívna hodnota, R= ročná hodnota
[bookmark: _Toc428367950][bookmark: _Toc528311096][bookmark: _Toc5610059][bookmark: _Toc36126855][bookmark: _Toc54694522]I.3.4 Finančné údaje[footnoteRef:24] [24:  Informácie, na ktoré sa vzťahuje bod 8 úvodnej kapitoly metodického pokynu.] 

Ak je to relevantné, RO pre cieľ 2 popíše využitie príspevku z tretích krajín, ktoré sa zúčastňujú programu (napr. IPA, ENI, Nórsko, Švajčiarsko).  
<typ='S' max.rozsah=3500 vstup='M'>
Tabuľka 6 Finančné informácie na úrovni prioritnej osi a programu (tabuľka 1 prílohy II vykonávacieho nariadenia Komisie (EÚ) 
č. 1011/2014 - vzor na prenos finančných údajov)[footnoteRef:25] [25:  Údaje v tabuľke 6 sa na základe článku 112  všeobecného nariadenia zasielajú EK na monitorovacie účely každoročne do 31. januára, 31. júla a 31. októbra cez systém SFC2014.] 

Doplňujúce informácie
Vypĺňa sa jedna tabuľka za OP. 
V prípade cieľa 2 je tabuľka 6 označená ako tabuľka 4. 
[bookmark: _Hlk34131455]Pre účely vykazovania finančných údajov tabuľky 6 sa pod pojmom „vybraný projekt“ rozumie projekt, pri ktorom nadobudla účinnosť zmluva o poskytnutí NFP, resp. nadobudlo právoplatnosť rozhodnutie o schválení v prípade projektov, kde je osoba prijímateľa a poskytovateľa totožná, , s výnimkou mimoriadne ukončených projektov, ktoré neprispeli k cieľom OP. Vybrané projekty predstavujú v ITMS2014+ projekty, ktoré môžu byť v nasledovných stavoch – „zmluva uzavretá“, „zmluva uzavretá – pozastavenie realizácie projektu“, „projekt riadne ukončený“, „projekt mimoriadne ukončený – prispel k cieľom OP“. Ďalej sa pre účely tabuľky 6 pod pojmom „vybraný projekt“ rozumie aj veľký projekt zo zoznamu veľkých projektov, pre ktorý ešte nenadobudla účinnosť zmluva o poskytnutí NFP a nie sú známe žiadne okolnosti, ktoré by bránili uzatvoreniu takejto zmluvy a národný projekt, ktorého zámer schválili členovia Monitorovacieho výboru príslušného programu, resp. Komisie pri Monitorovacom výbore alebo Riadiaceho výboru príslušného programu, pre ktorý ešte nenadobudla účinnosť zmluva o poskytnutí NFP a nie sú známe žiadne okolnosti, ktoré by bránili uzatvoreniu takejto zmluvy. K vybraným projektom je potrebné dopočítať aj rozdiel v evidencii zmluvnej sumy na finančné nástroje, ktorý spočíva v odlišnosti zmluvnej sumy evidovanej v ITMS2014+ a v Centrálnom registri zmlúv, v prípade, že takýto rozdiel existuje. 
Stĺpce 1 - 12 – automaticky generované SFC2014 podľa finančných údajov k 31.12. vykazovaného roku, predložených EK cez SFC2014 do 31.01. roku n+1 v zmysle čl. 112, ods. 1 všeobecného nariadenia. Ak je potrebné finančné údaje pred predložením VS/ZS opraviť, oprava sa vykoná na základe predloženia nových finančných údajov v príslušnej časti SFC2014 určenej na prenos finančných údajov. Finančné údaje nie je možné upraviť priamo vo formulári VS/ZS v SFC2014.
Stĺpec 7 – celkové oprávnené náklady na vybrané projekty predstavujú sumu za zdroj EÚ (ESF, KF, EFRR,, IZM), zdroj ŠR (SR, v prípade PCS Interreg V-A SK-CZ aj zdroj ŠR ČR a v prípade PCS Interreg V-A SK-AT aj rozpočet príslušných spolkových krajín Rakúska – severný a stredný Burgenland, Viedeň a Dolné Rakúsko), vlastné zdroje verejné a vlastné zdroje súkromné. Celkové oprávnené náklady nezahŕňajú zdroj pro-rata. Celkové oprávnené náklady nie sú očistené o nečerpanú sumu za ukončené projekty.   
Stĺpec 9 – verejné oprávnené náklady na vybrané projekty predstavujú sumu za zdroj EÚ (ESF, KF, EFRR, , IZM), zdroj ŠR (SR, v prípade PCS Interreg V-A SK-CZ aj zdroj ŠR ČR a v prípade PCS Interreg V-A SK-AT aj rozpočet príslušných spolkových krajín Rakúska – severný a stredný Burgenland, Viedeň a Dolné Rakúsko) a vlastné zdroje verejné. Verejné oprávnené náklady nezahŕňajú vlastné zdroje súkromné a zdroj pro-rata. Verejné oprávnené náklady nie sú očistené o nečerpanú sumu za ukončené projekty.    
Stĺpec 10 – celkové oprávnené výdavky, vykázané prijímateľmi RO prestavujú oprávnené sumy deklarovaných výdavkov, resp. nárokované sumy pri výdavkoch, kde ešte oprávnená suma nebola stanovená, za všetky zdroje (bez zdroja pro-rata). Zohľadňujú sa typy ŽoP v IMTS2014+ – „priebežná platba“/“priebežná platba – Interreg V-A“, „zúčtovanie zálohovej platby“/“zúčtovanie zálohovej platby – Interreg V-A“, „zúčtovanie predfinancovania“,„prevod tranže“. Nezohľadňujú sa nasledovné stavy uvedených ŽoP v ITMS2014+ - „stiahnutá prijímateľom“, „registrácia zrušená“, „zamietnutá“, „konanie zastavené“. 
Stĺpec 12 – počet vybraných projektov v zmysle popisu vyššie. Ak sa jeden projekt realizuje súčasne v MRR a VRR alebo v rámci viacerých PO, tento projekt sa započíta za každú kategóriu regiónu samostatne a rovnako za každú PO samostatne (tzn. v súčte dôjde k „duplicitnému“ započítaniu takéhoto projektu).  


	Finančná alokácia
	Finančný pokrok

	1.
	2.
	3.
	4.
	5.
	6.
	7.
	8.
	9.
	10.
	11.
	12.

	Prioritná os
	Fond[footnoteRef:26] [26:  v prípade, že IZM je realizovaná ako časť prioritnej osi, informácie sa poskytnú samostatne] 

	Kategória regiónu[footnoteRef:27] [27:  neuplatňuje sa na zdroje IZM a cieľa 2] 

	Základ pre výpočet podpory Únie
(Celkové oprávnené výdavky alebo verejné oprávnené výdavky)
	Finančné prostriedky spolu
(EUR)
	Miera spolufinancovania
(%)
	Celkové oprávnené náklady na vybrané projekty (EUR)


	Podiel celkových pridelených prostriedkov, na ktorý sa vzťahujú vybrané projekty 
(%)

(7/5*100)

	Verejné oprávnené náklady na vybrané projekty (EUR)


	Celkové oprávnené výdavky deklarované prijímateľmi riadiacemu orgánu (EUR)
	
Podiel celkových pridelených prostriedkov, na ktoré sa vzťahujú oprávnené výdavky deklarované prijímateľmi (%)

(10/5*100)

	Počet vybraných projektov


	<typ='S' vstup='G'>
	<typ='S' vstup='G'>
	<typ='S' vstup='G'>
	<typ='S' vstup='G'>
	<typ='N' vstup='G'>
	<typ='P' vstup='G'>
	<typ='Cu' vstup='M'>
	<typ='P' vstup='G'>
	<typ='Cu' vstup='M'>
	<typ='Cu' vstup='M'>
	<typ='P' vstup='G'>
	<typ='N' vstup='M'>

	Prioritná os 1
	EFRR
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Prioritná os 2
	ESF
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Prioritná os 3
	IZM[footnoteRef:28] [28:  príklad prioritnej osi, ktorá sa realizuje zo zdrojov IZM a zodpovedajúcej časti ESF ] 

	N/A
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Prioritná os 4

	ESF
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	IZM[footnoteRef:29] [29:  príklad prioritnej osi, ktorej časť sa realizuje zo zdrojov IZM a zodpovedajúcej časti ESF ] 

	N/A
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Prioritná os 5
	KF
	N/A
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Spolu
	EFRR
	Menej rozvinutý
	
	<typ='N' vstup='G'>  
	
	<typ='Cu' vstup ='G'>
	<typ='P' vstup ='G'>
	<typ='Cu' vstup ='G'>
	<typ='Cu' vstup ='G'>
	<typ='P' vstup ='G'>
	<typ='N' vstup='G'>

	Spolu
	EFRR
	Rozvinutejší
	
	<typ='N' vstup='G'>  
	
	<typ='Cu' vstup ='G'>
	<typ='P' vstup ='G'>
	<typ='Cu' vstup ='G'>
	<typ='Cu' vstup ='G'>
	<typ='P' vstup ='G'>
	<typ='N' vstup='G'>

	Spolu
	ESF[footnoteRef:30] [30:  ESF alokácia bez zodpovedajúcej časti IZM] 

	Menej rozvinutý
	
	<typ='N' vstup='G'>  
	
	<typ='Cu' vstup ='G'>
	<typ='P' vstup ='G'>
	<typ='Cu' vstup ='G'>
	<typ='Cu' vstup ='G'>
	<typ='P' vstup ='G'>
	<typ='N' vstup='G'>

	Spolu
	ESF[footnoteRef:31] [31:  ESF alokácia bez zodpovedajúcej časti IZM ] 

	Rozvinutejší
	
	<typ='N' vstup='G'>  
	
	<typ='Cu' vstup ='G'>
	<typ='P' vstup ='G'>
	<typ='Cu' vstup ='G'>
	<typ='Cu' vstup ='G'>
	<typ='P' vstup ='G'>
	<typ='N' vstup='G'>

	Spolu
	IZM[footnoteRef:32] [32:  obsahuje IZM alokáciu a zodpovedajúcu časť ESF ] 

	N/A
	
	<typ='N' vstup='G'>  
	
	<typ='Cu' vstup ='G'>
	<typ='P' vstup ='G'>
	<typ='Cu' vstup ='G'>
	<typ='Cu' vstup ='G'>
	<typ='P' vstup ='G'>
	<typ='N' vstup='G'>

	Spolu
	KF
	N/A
	
	<typ='N' vstup='G'>  
	
	<typ='Cu' vstup ='G'>
	<typ='P' vstup ='G'>
	<typ='Cu' vstup ='G'>
	<typ='Cu' vstup ='G'>
	<typ='P' vstup ='G'>
	<typ='N' vstup='G'>

	Celkový súčet 
	Všetky fondy
	
	
	<typ='N' vstup='G'>  
	
	<typ='N' vstup='G'>  
	<typ='P' vstup ='G'>
	<typ='N' vstup='G'>  
	<typ='N' vstup='G'>  
	<typ='P' vstup ='G'>
	<typ='N' vstup='G'>



Tabuľka 7 Rozdelenie súhrnných finančných údajov podľa kategórie intervencie v rámci KF, EFRR a ESF (tabuľka 2 prílohy II vykonávacieho nariadenia Komisie (EÚ) č. 1011/2014 - vzor na prenos finančných údajov)[footnoteRef:33] [33:  Údaje v tabuľke 7 sa na základe článku 112  všeobecného nariadenia zasielajú EK na monitorovacie účely každoročne do 31. januára cez systém SFC2014.] 

Doplňujúce informácie
Vypĺňa sa jedna tabuľka za OP. 
V prípade cieľa 2 je tabuľka 7 označená ako tabuľka 5. 
Pre účely vykazovania finančných údajov tabuľky 7 sa pod pojmom „vybraný projekt“ rozumie projekt, pri ktorom nadobudla účinnosť zmluva o poskytnutí NFP, resp. nadobudlo právoplatnosť rozhodnutie o schválení v prípade projektov, kde je osoba prijímateľa a poskytovateľa totožná, s výnimkou mimoriadne ukončených projektov, ktoré neprispeli k cieľom OP. Vybrané projekty predstavujú v ITMS2014+ projekty, ktoré môžu byť v nasledovných stavoch – „zmluva uzavretá“, „zmluva uzavretá – pozastavenie realizácie projektu“, „projekt riadne ukončený“, „projekt mimoriadne ukončený – prispel k cieľom OP“. Ďalej sa pre účely tabuľky 7 pod pojmom „vybraný projekt“ rozumie aj veľký projekt zo zoznamu veľkých projektov, pre ktorý ešte nenadobudla účinnosť zmluva o poskytnutí NFP a nie sú známe žiadne okolnosti, ktoré by bránili uzatvoreniu takejto zmluvy a národný projekt, ktorého zámer schválili členovia Monitorovacieho výboru príslušného programu, resp. Komisie pri Monitorovacom výbore alebo Riadiaceho výboru príslušného programu, pre ktorý ešte nenadobudla účinnosť zmluva o poskytnutí NFP a nie sú známe žiadne okolnosti, ktoré by bránili uzatvoreniu takejto zmluvy. K vybraným projektom je potrebné dopočítať aj rozdiel v evidencii zmluvnej sumy na finančné nástroje, ktorý spočíva v odlišnosti zmluvnej sumy evidovanej v ITMS2014+ a v Centrálnom registri zmlúv, v prípade, že takýto rozdiel existuje. 
Stĺpce 1 - 11 –tabuľka 7 - 11 vzoru OP a tabuľka 6 - 9 vzoru PCS.
Stĺpce 1-15 – automaticky generované SFC2014 podľa finančných údajov k 31.12. vykazovaného roku, predložených EK cez SFC2014 do 31.01. roku n+1 v zmysle čl. 112, ods. 2 všeobecného nariadenia. Ak je potrebné finančné údaje opraviť, oprava sa vykoná na základe predloženia nových finančných údajov v príslušnej časti SFC2014 určenej na prenos finančných údajov. Finančné údaje nie je možné meniť priamo vo formulári VS/ZS v SFC2014.
Stĺpec 12-14 – obsahuje rovnaké údaje ako stĺpce 7, 9 a 10 tabuľky 6, rozdelené podľa kategórií intervencie. 
Stĺpec 15 – počet vybraných projektov môže byť odlišný od počtu vybraných projektov v tabuľke 6, nakoľko, ak je projekt realizovaný v rámci viacerých oblastí intervencie, tento projekt sa vykáže samostatne pre každú oblasť intervencie. 
	
1.
	Charakteristika výdavku
	Dimenzie pre kategórie intervencií
	Finančné údaje

	
	2.
	3.
	4.
	5.
	6.
	7.
	8.
	9.
	10.
	11.
	12.
	13.
	14.
	15.

	Prioritná os
	Fond*
	Kategória regiónu
	1  Oblasť intervencie
	2  Forma financovania
	3   Typ územia
	4  Územné mechanizmy realizácie
	5  Tematický cieľ 
EFRR/KF
	6  Sekundárny tematický okruh                                   ESF
	7  Hospodárska činnosť
	8  Umiestnenie
	Celkové oprávnené výdavky na vybrané projekty (EUR)

	Verejné oprávnené výdavky na vybrané projekty (EUR)


	Celkové oprávnené výdavky deklarované prijímateľmi riadiacemu orgánu
	Počet vybraných projektov

	<type='S' input='S'>
	<type='S' input='S'>
	<type='S' input='S'>
	<type='S' input='S'>
	<type='S' input='S'>
	<type='S' input='S'>
	<type='S' input='S'>
	<type='S' input='S'>
	<type='S' input='S'>
	<type='S' input='S'>
	<type='S' input='S'>
	<typ='Cu' vstup='M'>
	<typ='Cu' vstup='M'>
	<typ='Cu' vstup='M'>
	<typ='N' vstup='M'>


* údaje pre IZM sa uvedú samostatne – údaje za zdroje IZM a zodpovedajúcu časť ESF  


Tabuľka 8 Použitie krížového financovania (EFRR a ESF v rámci cieľa 1)
Doplňujúce informácie
Vypĺňa sa jedna tabuľka za OP. 
Ak sa v príslušnom programe krížové financovanie nevyužíva, v tabuľke sa vyplnia 0. 
Stĺpce 3 a 5 – pri počítaní je potrebné pri „podpore EÚ na prioritnú os“ zohľadniť alokáciu na prioritnú os aj podľa kategórie regiónu a fondu, bez započítania výkonnostnej rezervy, do času kým nie je pridelená.
Pokiaľ nie je možné vopred (pred realizáciou projektu) určiť sumu krížového financovania v stĺpci 3, na výpočet sa uplatní max. podiel doplnkového financovania – 10 % EÚ zdrojov príslušnej prioritnej osi (článok 98 (2) všeobecného nariadenia); údaje sa následne upravujú na základe skutočne realizovaných výdavkov.  
	Použitie krížového financovania
	1.
	2.
	3.
	4.
	5.

	
	Prioritná os
	Výška podpory EÚ, ktorá sa plánuje použiť na krížové financovanie  na základe vybraných projektov
(EUR)
	Ako podiel na podpore EÚ na prioritnú os (%)
(2/podpora EÚ  na prioritnú os*100)
	Výška podpory EÚ použitá v rámci krížového financovania na základe oprávnených výdavkov, ktoré prijímateľ vykázal riadiacemu orgánu  
(EUR)
	Ako podiel na podpore EÚ na prioritnú os  
(%)
(4/podpora EÚ na prioritnú os*100)

	Krížové financovanie: výdavky oprávnené pre podporu z EFRR, ale podporované z ESF
	<typ='S' vstup='S'>
	<typ='N' vstup='M''>
	<typ='P' vstup='G'>
	<typ='N' vstup='M''>
	<typ='P' vstup='G'>

	Krížové financovanie: výdavky oprávnené pre podporu z ESF, ale podporované z EFRR
	<typ='S' vstup='S'>
	<typ='N' vstup='M''>
	<typ='P' vstup='G'>
	<typ='N' vstup='M''>
	<typ='P' vstup='G'>



Tabuľka 9 Výdavky na projekty realizované mimo oblasti programu (EFRR a KF)
Cieľ 1
Doplňujúce informácie
V tabuľke sa vykážu údaje za projekty, ktoré sa realizujú mimo oblasti programu, ale v rámci EÚ, na základe rozhodnutia RO. Za takéto projekty je možné považovať len projekty, ktoré sú zároveň prínosom pre dosiahnutie cieľov oblasti programu, celková suma z EFRR/KF, pridelená v rámci programu na tieto projekty, nepresahuje 15 % podpory poskytnutej z EFRR/KF na úrovni PO v čase prijatia programu, MV programu odsúhlasil realizáciu týchto projektov, resp. tohto druhu projektov a povinnosti súvisiace s riadením, kontrolou a auditom týchto projektov vykonávajú orgány programu, z ktorého sa podpora poskytuje, resp. orgány programu, na programovom území ktorého sa projekt realizuje a RO s nimi o tom uzavrel dohodu. Ak sú tieto projekty prínosom pre oblasť programu, resp. aj mimo nej, výdavky projektu sa vykážu na pomernom základe podľa objektívnych kritérií. 
Ak sa v príslušnom programe realizujú projekty s prínosom pre celé územie SR (bez ohľadu  na miesto realizácie) a výdavky sa delia na pomernom základe (princíp pro-rata) v zmysle čl. 70 (1), pododsek 2 všeobecného nariadenia, v tabuľke sa vyplnia 0.  
Ak sa v príslušnom programe nerealizujú projekty mimo oblasti programu, v tabuľke sa vyplnia 0. 
	
	1.
	2.
	3.
	4.
	5.

	
	Prioritná os
	Plánovaná výška podpory EÚ, ktorá sa má použiť na projekty realizované mimo oblasti programu  na základe vybraných projektov
(EUR)
	Ako podiel podpory EÚ v čase prijatia programu na prioritnú os
(%)
(2/podpora EÚ v čase prijatia programu na prioritnú os*100)
	Výška podpory EÚ použitá na operácie vykonávané mimo oblasti programu na základe oprávnených výdavkov, ktoré prijímateľ vykázal riadiacemu orgánu
(EUR)
	Ako podiel na podpore EÚ v čase prijatia programu na prioritnú os
(%)
(4/podpora EÚ v čase prijatia programu na prioritnú os*100)

	Výdavky na projekty vykonávané  mimo oblasti programu*
	<typ='S' vstup='S'>
	<typ='N' vstup='M''>
	<typ='P' vstup='G'>
	<typ='N' vstup='M''>
	<typ='P' vstup='G'>


* v súlade s povolenými max. podielmi stanovenými v článku 70 (2) všeobecného nariadenia a článku 20 nariadenia EP a Rady (EÚ)  č. 1299/2013


Cieľ 2
Doplňujúce informácie
V prípade cieľa 2 je tabuľka 9 označená ako tabuľka 6.
V tabuľke sa vykážu údaje za projekty, ktoré sa realizujú mimo oblasti programu, ale v rámci EÚ, na základe rozhodnutia RO. Za takéto projekty je možné považovať len projekty, ktoré sú zároveň prínosom pre dosiahnutie cieľov oblasti programu, celková suma z EFRR pridelená v rámci programu na tieto projekty nepresahuje 20 % podpory z EFRR na úrovni programu a povinnosti súvisiace s riadením, kontrolou a auditom týchto projektov, vykonávajú orgány programu, z ktorého sa podpora poskytuje, resp. orgány programu, na programovom území ktorého sa projekt realizuje a RO s nimi o tom uzavrel dohodu.  
Ak sa v príslušnom programe nerealizujú projekty mimo oblasti programu, v tabuľke sa vyplnia 0.
	
	1.
	2.
	3.
	4.

	
	Plánovaná výška podpory z EFRR, ktorá sa má použiť na projekt alebo časť projektu vykonávanú mimo oblasti programu  na základe vybraných projektov
(EUR)
	Podiel plánovanej výška podpory EFRR, ktorá sa má použiť na projekt alebo časť projektu vykonávanú mimo oblasti programu na základe vybraných projektov na celkových pridelených finančných prostriedkoch 
(%)
(1/celková výška pridelenej podpory z EFRR na úrovni programu*100)
	Suma oprávnených výdavkov v rámci podpory z EFRR na projekt alebo časť projektu vykonávanú mimo oblasti programu deklarovaná prijímateľom riadiacemu orgánu 
(EUR)
	Podiel sumy oprávnených výdavkov v rámci podpory z EFRR na projekt alebo časť projektu vykonávanú mimo oblasti programu deklarovaných prijímateľom riadiacemu orgánu na celkových pridelených finančných prostriedkoch
(%)
(3/ celková výška pridelenej podpory z EFRR na úrovni programu *100)

	Výdavky na časť projektu alebo projekt vykonávaný mimo oblasti programu*
	<typ='N' vstup='M''>
	<typ='P' vstup='G'>
	<typ='N' vstup='M''>
	<typ='P' vstup='G'>


* v súlade s povolenými max. podielmi stanovenými v  článku 20 nariadenia EP a Rady (EÚ)  č. 1299/2013


Tabuľka 10 Výdavky realizované mimo Únie (ESF)
Doplňujúce informácie
V tabuľke sa vykážu výdavky za projekty/časti projektov, realizované mimo EÚ, ktoré prispievajú k cieľom programu, a výdavky na všetky takéto projekty/časti projektov nepresahujú 3 % alokácie programu ESF, resp. časti programu, ktorá je spolufinancovaná z ESF (pri viac-fondových programoch). Tieto projekty sú zároveň realizované v rámci TC 8 alebo TC 10 a takéto projekty, resp. tento druh projektov, odsúhlasil MV. 
Ak v rámci programu nie sú vynaložené výdavky mimo Únie, v tabuľke sa vyplnia 0. 
	1.
	2.
	3.
	4.

	Suma predpokladaných výdavkov, ktoré budú vynaložené mimo Únie v rámci TC 8 a 10  na základe vybraných projektov
 (EUR)
	Podiel na celkových finančných prostriedkoch  (EÚ + národné financovanie) pridelených na program ESF alebo časti ESF v prípade multifondového programu
(%)
(1/ celková alokácia programu ESF alebo časť ESF v prípade multifondového programu*100)
	Suma oprávnených výdavkov, ktoré boli vynaložené mimo Únie,  deklarovaná prijímateľom riadiacemu orgánu 
(EUR)
	Podiel na celkových finančných prostriedkoch  (EÚ + národné financovanie) pridelených na program ESF alebo časti ESF v prípade multifondového programu
 (%)
(3/ celková alokácia programu ESF alebo časť ESF v prípade multifondového programu*100)

	<typ='N' vstup='M''>
	<typ='P' vstup='G'>
	<typ='N' vstup='M''>
	<typ='P' vstup='G'>


* v súlade s povolenými max. podielmi stanovenými v článku 13 nariadenia EP a Rady (EÚ)  č. 1304/2013


Tabuľka 11: Alokácia zdrojov IZM pridelená pre mladých ľudí mimo oprávnených regiónov úrovne NUTS 2 (článok 16 nariadenia EP a Rady (EÚ) č. 1304/2013) [footnoteRef:34] [34:  Informácie, na ktoré sa vzťahuje bod 8 úvodnej kapitoly metodického pokynu.] 

Doplňujúce informácie
Ak tabuľka 11 nie je relevantná, tabuľka sa nevypĺňa (polia sa nechajú prázdne). 
	
	1.
	2.
	3.
	4.
	5.

	
	Prioritná os
	Plánovaná výška podpory EÚ  v rámci IZM (alokácia IZM a zodpovedajúca časť ESF), ktorá sa má prideliť mladým ľuďom mimo oprávnených regiónov úrovne NUTS 2 ( ako je zadefinované v časti 2.A.6.1 OP)
(EUR)
	Výška podpory EÚ  v rámci IZM (alokácia IZM a zodpovedajúca časť ESF), pridelená mladým ľuďom mimo oprávnených regiónov úrovne NUTS 2 
(EUR)
	Oprávnené výdavky, ktoré boli vynaložené v rámci projektov na podporu mladých ľudí  mimo oprávnených regiónov úrovne NUTS 2
(EUR)
	Zodpovedajúca podpora  EÚ na oprávnené výdavky, ktoré boli vynaložené v rámci projektov na podporu mladých ľudí mimo oprávnených regiónov úrovne, ktorá vyplýva z uplatnenia miery spolufinancovania na prioritnú os 
(EUR)

	
	<typ='S' vstup='S'>
	<typ='N' vstup='M''>
	<typ='N' vstup='M''>
	<typ='N' vstup='M''>
	<typ='N' vstup='M''>

	Spolu
	
	<typ='N' vstup='G'>
	<typ='N' vstup='G'>
	<typ='N' vstup='G'>
	<typ='N' vstup='G'>
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[bookmark: _Toc428367951][bookmark: _Toc528311097][bookmark: _Toc5610060][bookmark: _Toc36126856][bookmark: _Toc54694523]I.4. Zhrnutie hodnotení 
RO uvedie zhrnutie zistení všetkých hodnotení programu, ktoré boli dostupné počas vykazovaného roka s uvedením doby realizácie hodnotenia, typu hodnotenia a zamerania hodnotenia a to v nasledovnej štruktúre:

	Názov hodnotenia
	Fond
	Začiatok hodnotenia (mesiac)
	Začiatok hodnotenia (rok)
	Koniec  hodnotenia (mesiac)
	Koniec hodnotenia (rok)
	Typ hodnotenia
	TC
	Téma (zameranie) hodnotenia
	Zistenia hodnotenia

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



Zároveň sa v textovej časti tejto kapitoly uvedú názvy a referenčné obdobia hodnotiacich správ, odkazy na sprístupnené hodnotenia na webovom sídle a pod. 
<typ='S' max. rozsah=10500 vstup='M'>
[bookmark: _Toc428367952][bookmark: _Toc528311098][bookmark: _Toc5610061][bookmark: _Toc36126857][bookmark: _Toc54694524]I.5. Informácia o realizovaní IZM, ak je relevantné (článok 19 (2) a 19 (4) nariadenia EP a Rady (EÚ) č. 1304/2013)
RO popíše pokrok v implementácii IZM, uvedie akým spôsobom prispieva IZM k plneniu záruk pre mladých. Uvedie taktiež konkrétne príklady projektov podporovaných z IZM. Ak sa vyskytli problémy s implementáciou IZM počas sledovaného obdobia, RO ich popíše a doplní opatrenia, ktoré prijal na ich odstránenie.
Vo VS predkladanej v roku 2016 RO uvedie a zhodnotí kvalitu pracovných ponúk doručených účastníkom zapojeným do IZM vrátane znevýhodnených osôb, osôb z marginalizovaných komunít a osôb opúšťajúcich vzdelávanie bez kvalifikácie. Uvedie a zhodnotí taktiež ich pokrok v ďalšom vzdelávaní, pri hľadaní udržateľných a primeraných pracovných miest alebo pri presune k učňovským prípravám a kvalitným stážam. RO taktiež popíše hlavné zistenia z hodnotenia účinnosti, efektívnosti a vplyvu spoločnej podpory z ESF a osobitne vyčlenených prostriedkov na IZM, a to aj na vykonávanie systému záruk pre mladých ľudí. 
<typ='S' max. rozsah=10500 vstup='M'>
[bookmark: _Toc428367953][bookmark: _Toc528311099][bookmark: _Toc5610062][bookmark: _Toc36126858][bookmark: _Toc54694525]I.6. Problémy, ktoré ovplyvňujú výkonnosť programu a prijaté opatrenia
a) problémy, ktoré ovplyvňujú výkonnosť programu a prijaté opatrenia zo strany RO  
<typ='S' max. rozsah=7000 vstup='M'>
Doplňujúce informácie
RO popíše najzávažnejšie problémy zistené pri certifikačných overovaniach, vykonaných auditoch, ako aj problémy súvisiace s implementáciou programu (riziko nesplnenia finančných záväzkov v zmysle pravidla N+3, nízka úroveň napĺňania hodnôt merateľných ukazovateľov, nízke kontrahovanie,...). RO taktiež uvedie prípadné pripomienky EK, ktoré významným spôsobom ovplyvňujú vykonávanie programu podľa čl. 50, ods. 8 všeobecného nariadenia a tiež popis opatrení realizovaných a plánovaných na boj proti podvodom a korupcii, ak je relevantné (týka sa OP II, IROP, OP KŽP, OP ĽZ). Následne RO popíše prijaté opatrenia a ich plnenie za sledované obdobie. Ak je to relevantné, RO popíše aj pokrok pri implementácií veľkých projektov. 
b) zhodnotenie reálnosti dosiahnutia cieľov a prípadné uskutočnené alebo plánované opatrenia
<typ='S' max. rozsah=3500 vstup='M'>
Doplňujúce informácie
RO zhodnotí pokrok v napĺňaní cieľov programu, najmä ukazovateľov programu zaradených v rámci výkonnostného rámca a popíše prípadné opatrenia prijaté na zrýchlenie implementácie. RO širšie rozpracuje túto kapitolu vo VS predkladanej v roku 2017, 2019 a v ZS, v kapitole I.11.1.
[bookmark: _Toc428367954][bookmark: _Toc528311100][bookmark: _Toc5610063][bookmark: _Toc36126859][bookmark: _Toc54694526]I.7. Zhrnutie pre občanov[footnoteRef:35]  [35:  Informácie, na ktoré sa vzťahuje bod 8 úvodnej kapitoly metodického pokynu.] 

Zhrnutie obsahu VS/ZS pre občanov sa uverejňuje a predkladá ako samostatný dokument vo forme prílohy k VS/ZS.
Doplňujúce informácie 
RO vypracuje samostatný dokument obsahujúci zhrnutie hlavných bodov VS/ZS v jazyku zrozumiteľnom pre občanov (zdržať sa používania technickej terminológie a žargónu) a zverejní ho na svojom webovom sídle. Zhrnutie pre občanov je vyvážené pre každú časť OP, stručné a jasné (nemalo by presiahnuť rozsah 5 strán) a kladie dôraz na príklady dobrej praxe. 
Zhrnutie pre občanov obsahuje stručný opis programu a minimálne nasledovné informácie: geografické a/ alebo tematické zameranie, hlavné priority a ciele programu, celkovú alokovanú sumu na program, stav kontrahovania a stav čerpania. 
Jadrom zhrnutia pre občanov sú informácie o dosiahnutých výsledkoch (výstupoch) implementácie naprieč tematickým zameraním programu (počet uverejnených výziev/ vyzvaní, počet zazmluvnených projektov, počet podporených prijímateľov, hodnoty kľúčových merateľných ukazovateľov ako napr. počet vytvorených pracovných miest, km vybudovaných ciest a pod.). 
Je vhodné využívať tiež vizualizácie a grafy na zobrazenie pokroku v implementácii programu (napr.  vizuálne vyjadrenie napĺňania čiastkových cieľov/ zámerov, stanovených v rámci výkonnostného rámca a pod.). 
Zhrnutie má obsahovať informácie o komunikačných aktivitách programu. Poskytuje prehľad o webových sídlach programu, účtoch na sociálnych sieťach, mediálnych kampaniach, podujatiach a pod.. Tento dokument sa prezentuje verejnosti prostredníctvom rôznych komunikačných kanálov ako napr. vydaním tlačovej správy, publikáciou na sociálnych sieťach a pod.
Zhrnutie pre občanov je v prípade PCS INTERREG V-A SK-AT potrebné vypracovať v jazykoch oboch krajín.
Zhrnutie pre občanov nemusí byť predmetom schvaľovania MV, nie je podmienkou prípustnosti VS/ZS pre EK, avšak je predmetom pripomienkovania zo strany EK. 
Vzor zhrnutia je prílohou č. 1 k tomuto metodickému pokynu. 
Zhrnutie pre občanov sa v systéme SFC2014 nahrá v „Správe o vykonávaní“ v časti „Všeobecné – Dokumenty“. 
[bookmark: _Toc428367955][bookmark: _Toc528311101][bookmark: _Toc5610064][bookmark: _Toc36126860][bookmark: _Toc54694527]I.8. Správa o vykonávaní finančných nástrojov (článok 46 všeobecného nariadenia)
RO predkladá osobitnú správu o  finančných nástrojoch, ako prílohu k VS.

Požadované informácie
Vzor osobitnej správy o finančných nástrojoch je stanovený v Systéme riadenia finančných nástrojov financovaných z Kohézneho fondu, Európskeho fondu regionálneho rozvoja a Európskeho sociálneho fondu. 
[bookmark: _Toc428367956][bookmark: _Toc528311102][bookmark: _Toc5610065][bookmark: _Toc36126861][bookmark: _Toc54694528]I.9. Opatrenia prijaté na splnenie ex-ante kondicionalít  (článok 50 (2) všeobecného nariadenia)[footnoteRef:36] – nerelevantné pre správy predkladané v roku 2017 a neskôr [36:  Uvedenú kapitolu je možné zahrnúť do informácií, na ktoré sa vzťahuje bod 8 úvodnej kapitoly metodického pokynu. ] 

Doplňujúce informácie 
V nadväznosti na povinnosť členského štátu preukázať EK splnenie EAK v čase schvaľovania Partnerskej dohody a programu, alebo najneskôr v termíne do 31.12.2016, RO vo VS za roky 2014 a 2015 (predkladanej v roku 2016) informuje o pokroku v plnení EAK, ktoré neboli v stave splnené v čase schválenia programu. RO poskytne informácie o vykonaných opatreniach s cieľom splnenia tematických EAK, ktoré má v gescii, ako aj všeobecných EAK, v rozsahu stanovenom v kapitole I.13. 
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[bookmark: _Toc428367957][bookmark: _Toc528311103][bookmark: _Toc5610066][bookmark: _Toc36126862][bookmark: _Toc54694529]I.10. Pokrok pri príprave a implementácii veľkých projektov a spoločných akčných plánov (článok 101(h) a 111(3) všeobecného nariadenia  a článok 14 ods. 3 písm. b) nariadenia EP a Rady (EÚ) č. 1299/2013)
[bookmark: _Toc428367958][bookmark: _Toc528311104][bookmark: _Toc5610067][bookmark: _Toc36126863][bookmark: _Toc54694530]I.10.1. Veľké projekty
Tabuľka 12 Veľké projekty
Doplňujúce informácie
RO vyplní tabuľku za všetky veľké projekty z aktuálneho zoznamu veľkých projektov (v prípade fázovaných projektov sa tabuľka vyplní len za fázu realizovanú v programovom období 2014-2020). Ak sa v rámci programu veľké projekty neimplementujú, tabuľka sa nevypĺňa (polia ostanú prázdne), pokiaľ sa veľké projekty v rámci programu implementujú, ale vo vykazovanom roku nie sú údaje pre vykazovanie k dispozícií, v príslušných častiach sa vyplnia 0. 
V prípade cieľa 2 je tabuľka 12 označená ako tabuľka 7. Údaje nadväzujú na tabuľku 27 vzoru OP, tabuľku 23 vzoru PCS a Oznámenie vybraného veľkého projektu. 
Stĺpec 3 – RO vyberie z možností: ukončený, schválený, predložený, plánované oznámenie/predloženie EK.
Stĺpec 6 – po predložení/ oznámení EK sa v príslušnej ďalšej VS tento termín v prípade potreby opraví. 
Stĺpec 8 – 9 –vypĺňa sa podľa tabuľky H.1 Formátu na predkladanie informácií o veľkom projekte. 
Stĺpec 12 – RO vyberie z možností: ukončený/v prevádzke, pokročilá fáza výstavby, výstavba, verejné obstarávanie, príprava projektu.
Stĺpec 13 – RO popíše stav aktuálne dosiahnutých kumulatívnych hodnôt relevantných merateľných ukazovateľov výstupu projektu v súlade s hodnotami, ktoré RO uviedol v tabuľke 3A v časti „výstupy, zrealizované prostredníctvom projektov“. Zároveň sa popíše aj pokrok, dosiahnutý vo vykazovanom roku. V prípade, ak veľký projekt nie je plne implementovaný, RO uvedie hodnoty merateľných ukazovateľov v súlade s časťou G.2 Formátu na predkladanie informácií o veľkom projekte (hodnoty vykázané v tabuľke 3A v časti „výstupy, ktoré sa majú realizovať prostredníctvom vybraných projektov“). 
Stĺpec 14 –vypĺňa sa aj v prípade, ak sa v rámci projektu nezadáva zákazka na uskutočnenie prác, ale iná zákazka.
Stĺpec 15 – RO vyplní v prípade potreby vysvetlenia údaju, ktorý je obsahom tabuľky.




	1.
	2.
	3.
	4.
	5.
	6.
	7.
	8.
	9.
	10.
	11.
	12.
	13.
	14.
	15.

	Projekt
	CCI
	Stav implementácie 

	Celkové výdavky
	Celkové oprávnené náklady 
	Plánovaný dátum oznámenia/ predloženia EK
(rok, štvrťrok)
	Dátum „tichého súhlasu“/
schválenia EK


	Plánovaný začiatok realizácie
(rok, štvrťrok)
	Plánovaný koniec realizácie
(rok, štvrťrok)
	Prioritná os/investičná priorita
	Finančný pokrok
(podiel celkových oprávnených výdavkov deklarovaných EK na celkových oprávnených nákladoch) 
(%)

	Fyzický pokrok
(stav realizácie)


	Hlavné výstupy
	Dátum podpisu zmluvy na uskutočnenie prác
 
	Pozn.

	<typ='S' vstup='G'>
	<typ='S' vstup='G'>
	<typ='S' vstup='S'>
	<typ='N' vstup='M'>
	<typ='N' vstup='M'>
	<typ='D' vstup='G'>
	<typ='D' vstup='G'>
	<typ='D' vstup='G'>
	<typ='D' vstup='G'>
	<typ='S' vstup='G'>
	<typ='P' vstup='M'>
	<typ='S'vvstup='S'>
	<typ='S' max.rozsah=875 vstup='M'>
	<typ='D' vstup='M'>
	<typ='S' max.rozsah=875 vstup='M'>









I.10.1.1 Problémy, ktoré sa vyskytli v rámci implementácie veľkých projektov a prijaté opatrenia na ich odstránenie
<typ='S' max.rozsah=3500 vstup='M'>
Doplňujúce informácie 
RO uvedie problémy, ktoré sa vyskytli pri realizácii veľkých projektov ako sú napr.: negatívne stanovisko nezávislého posudzovateľa, neschválenie zo strany EK, prieťahy vo verejnom obstarávaní, pozastavenie platieb na projekt, nepriaznivé klimatické podmienky ovplyvňujúce výkon prác, nedostatky v procese posudzovania vplyvov na životné prostredie a pod. Následne RO popíše uskutočnené opatrenia na odstránenie a predchádzanie identifikovaných problémov.
I.10.1.2 Plánované zmeny zoznamu veľkých projektov operačného programu
<typ='S' max.rozsah=3500 vstup='M'>
Doplňujúce informácie 
Ak je relevantné, RO uvedie plánované zmeny v zozname projektov, ktorý bol schválený ako súčasť programu, spolu so zdôvodnením potreby uskutočnenia zmien. Pre zachovanie konzistentnosti informácií RO taktiež zaznamenáva každú vykonanú zmenu zoznamu veľkých projektov.
[bookmark: _Toc428367959][bookmark: _Toc528311105][bookmark: _Toc5610068][bookmark: _Toc36126864][bookmark: _Toc54694531]I.10.2 Spoločné akčné plány
I.10.2.1 Pokrok pri realizovaní rôznych fáz spoločných akčných plánov
<typ='S' max.rozsah=3500 vstup='M'>
Doplňujúce informácie 
RO popíše pokrok pri realizovaní SAP za vykazovaný rok. Ak sa v rámci programu SAP nerealizujú, uvedenie sa to v tejto časti a tabuľka 13 sa nevypĺňa (polia ostanú prázdne). 
Tabuľka č. 13 Spoločné akčné plány (SAP)
Doplňujúce informácie 
RO vyplní tabuľku za všetky SAP, ku ktorých realizácii prispieva príslušný operačný program.
Stĺpec 3 – RO vyberie z možností: ukončený, realizovaný na viac ako 50 %, v realizácii, schválený, predložený, plánovaný.
Stĺpec 6 – RO slovne zhrnie príspevok OP k SAP.
Stĺpec 8 – SAP bude zadefinovaný ako: normálny, prvý SAP, IZM. V prípade cieľa 2 bude SAP zadefinovaný ako: normálny, prvý SAP. 
Stĺpec 12 – RO popíše stav plnenie ukazovateľov výstupu a výsledku SAP s uvedením pokroku za vykazovaný rok a dosiahnutých kumulatívnych hodnôt. 
Stĺpec 14 – RO vyplní v prípade potreby vysvetlenia údaju, ktorý je obsahom tabuľky.

	1.
	2.
	3.
	4.
	5.
	6.
	7.
	8.
	9.
	10.
	11.
	12.
	13.
	14.

	Názov SAP
	CCI
	Stav implementácie 
	Celkové oprávnené výdavky
	Celkové verejné oprávnené výdavky
	Príspevok OP k SAP
	Prioritná os
	Typ SAP
	Plánovaný dátum predloženia EK
	Plánovaný začiatok realizácie
	Plánovaný koniec realizácie
	Hlavné výstupy a výsledky
	Celkové oprávnené výdavky deklarované EK
	Pozn.

	<typ='S' vstup='G'>
	<typ='S' vstup='G'>
	<typ='S' vstup='S'>
	<typ='N' vstup='M'>
	<typ='N' vstup='M'>
	<typ='N' vstup='M'>
	<typ='S' vstup='G'>
	<typ='S' vstup='S'>
	<typ='D' vstup='M'>
	<typ='D' vstup='M'>
	<typ=D' vstup='M'>
	<typ='S' max.rozsah=875 vstup='M'>
	<typ='N' vstup='M'>
	<typ='S' max.rozsah=875 vstup='M'>


   
I.10.2.2 Problémy, ktoré sa vyskytli a prijaté opatrenia na ich odstránenie
<typ='S' max.rozsah=3500 vstup='M'>
Doplňujúce informácie 
RO uvedie problémy, ktoré sa vyskytli pri realizácii SAP. Následne RO popíše uskutočnené opatrenia na odstránenie a predchádzanie identifikovaných problémov.
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[bookmark: _Toc428367960][bookmark: _Toc528311106][bookmark: _Toc5610069][bookmark: _Toc36126865][bookmark: _Toc54694532]ČASŤ B - Informácie uvádzané vo výročnej správe predkladanej v roku 2017, 2019 a v záverečnej správe o vykonávaní (článok 50 (4) a 111(3) a (4) všeobecného nariadenia a 14 (4) nariadenia EP a Rady (EÚ) 
č. 1299/2013)
[bookmark: _Toc428367961][bookmark: _Toc528311107][bookmark: _Toc5610070][bookmark: _Toc36126866][bookmark: _Toc54694533]I.11. Zhodnotenie vykonávania programu
Informácia v tejto časti VS/ZS sú vhodne štruktúrované, tzn. uprednostniť prehľadný text, napr. vo forme odrážok, pred  súvislým textom. Text popisuje najmä dosiahnutý progres v implementácii (čo sa zmenilo, čo sa dosiahlo a ako) a odkazuje na konkrétne projekty (napr. uviesť webové sídlo, kde sú dostupné informácie o danom projekte). 
[bookmark: _Toc428367962][bookmark: _Toc528311108][bookmark: _Toc5610071][bookmark: _Toc36126867][bookmark: _Toc54694534]I.11.1 Informácie obsiahnuté v časti A doplnené o zhodnotenie dosahovania cieľov programu
Pre každú prioritnú os RO v nadväznosti na vyššie uvedené kvantitatívne údaje uvedie kvalitatívne zhodnotenie dosiahnutého pokroku v napĺňaní cieľov programu a príspevku EŠIF k zmenám hodnôt ukazovateľov, vrátane ukazovateľov výsledku, ak o tom poskytujú dôkaz realizované hodnotenia. 
<typ='S' max. rozsah=10500 vstup='M'> za každú prioritnú os 
[bookmark: _Toc428367963][bookmark: _Toc528311109][bookmark: _Toc5610072][bookmark: _Toc36126868][bookmark: _Toc54694535]I.11.2 Osobitné opatrenia prijaté s cieľom podporovať rovnosť mužov a žien a predchádzať diskriminácii, najmä zabezpečenie prístupu pre osoby so zdravotným postihnutím, a opatrenia vykonané na zabezpečenie začlenenia hľadiska rodovej rovnosti do operačného programu a projektov
V kontexte obsahu a stanovených cieľov programu a vzhľadom na princípy stanovené v článku 7 všeobecného nariadenia  RO zhodnotí opatrenia na podporu rovnosti príležitostí a zabránenie diskriminácii na základe pohlavia, rasy alebo etnického pôvodu, náboženstva alebo vierovyznania, zdravotného postihnutia, veku alebo sexuálnej orientácie, počas vykonávania operačného programu, a najmä v súvislosti s prístupom k finančným prostriedkom, so zreteľom na potreby jednotlivých cieľových skupín ohrozených rizikom takejto diskriminácie a najmä na požiadavky na zabezpečenie prístupnosti pre osoby so zdravotným postihnutím. Taktiež zhodnotí opatrenia na podporu rovnosti medzi mužmi a ženami a opatrenia na zabezpečenie uplatňovania a plnenia cieľov horizontálnych princípov z hľadiska rovnosti medzi mužmi a ženami na úrovni programu a projektov. V tejto časti sa odporúča popísať aj prijaté opatrenia v spolupráci s gestorom horizontálneho princípu pre rovnosť mužov a žien a nediskrimináciu, ako aj všeobecné princípy, ktoré je potrebné dodržiavať pri implementácii projektov a to, dodržiavať zásadu rovnakého zaobchádzania, odstraňovať bariéry a predchádzať všetkých formám diskriminácie, vytvárať podmienky, ktoré zohľadňujú špecifické potreby, ako aj skúsenosti rozmanitých skupín obyvateľstva, vytvárať a implementovať dočasné vyrovnávacie opatrenia na podporu znevýhodnených skupín a taktiež zabezpečiť dostupnosť fyzického prostredia, dopravy a verejných služieb obyvateľov s obmedzenou mobilitou a senzorickou orientáciou.
<typ='S' max.rozsah=3500 vstup='M'>
[bookmark: _Toc428367964][bookmark: _Toc528311110][bookmark: _Toc5610073][bookmark: _Toc36126869][bookmark: _Toc54694536]I.11.3 Udržateľný rozvoj
V kontexte obsahu a stanovených cieľov programu a vzhľadom na princípy stanovené v článku 8 všeobecného nariadenia RO zhodnotí najmä opatrenia na zohľadnenie požiadaviek ochrany životného prostredia, efektívnosti zdrojov, zmierňovania zmeny klímy a prispôsobenia sa týmto zmenám, odolnosti voči katastrofám, ako aj účinnosti systému prevencie a riadenia rizík, pri výbere operácií, vrátane prehľadu opatrení prijatých na podporu udržateľného rozvoja v súlade s uvedeným článkom.
<typ='S' max.rozsah=3500 vstup='M'>

Doplňujúce informácie
V tejto časti sa odporúča popísať prijaté opatrenia/ vykonané aktivity, ktoré prispeli k podpore udržateľného rozvoja, vrátane ochrany životného prostredia, efektívnosti zdrojov, zmierňovaniu zmien klímy, odolnosti voči katastrofám, prevencii a riadeniu rizík a pod. RO by mal zhodnotiť, či vykonané aktivity boli v súlade s cieľmi stanovenými v Partnerskej dohode a OP, ako bol tento princíp zohľadnený vo výberovom procese projektov a ako ho RO hodnotil. Popísať ako boli do tohto procesu zapojení partneri a orgány životného prostredia a ako hodnotí RO celkový environmentálny prínos OP.
[bookmark: _Toc428367965][bookmark: _Toc528311111][bookmark: _Toc5610074][bookmark: _Toc36126870][bookmark: _Toc54694537] I.11.4 Podpora použitá na ciele súvisiace so zmenou klímy
Hodnoty automaticky generované systémom SFC2014 na základe súhrnných finančných údajov v delení podľa kategórií intervencií v tabuľke 7. RO doplní slovné zhodnotenie vykazovaných hodnôt.
<typ='S' max.rozsah=3500 vstup='M'>
Tabuľka č. 14 Výška podpory použitá na ciele súvisiace so zmenou klímy
	Prioritná os
	Suma podpory, ktorá sa použije na ciele týkajúce sa zmeny klímy (v EUR)
	Podiel celkových rozpočtových prostriedkov pridelených na operačný program (v %)

	
	
	


[bookmark: _Toc428367966][bookmark: _Toc528311112][bookmark: _Toc5610075][bookmark: _Toc36126871][bookmark: _Toc54694538]I.11.5 Úloha partnerov pri vykonávaní programu
Vzhľadom na článok 5 všeobecného nariadenia RO popíše, akým spôsobom sa podieľajú partneri na implementácii programu a zabezpečení procesov monitorovania a hodnotenia programu. 
<typ='S' max.rozsah=3500 vstup='M'>
Doplňujúce informácie
RO uvedie zoznam monitorovacích výborov, riadiacich výborov, komisií a pracovných skupín zriadených v rámci implementácie programu, do činnosti ktorých sú zapojení partneri. RO zároveň uvedie konkrétne príklady zapojenia partnerov do vykonávania programu za vykazovaný rok v rámci konkrétnych príkladov výstupov činnosti týchto zoskupení či mimo nich, vrátane popisu ich participácie v procese konzultácií a schvaľovania VS/ZS.
[bookmark: _Toc428367967][bookmark: _Toc528311113][bookmark: _Toc5610076][bookmark: _Toc36126872][bookmark: _Toc54694539]I.12.  Povinné informácie a posúdenia podľa článku 111 (4) pododsek 1, (a) a (b) všeobecného nariadenia a článku 14 (4) §1, (a) a (b) nariadenia EP a Rady (EÚ) č. 1299/2013
[bookmark: _Toc428367968][bookmark: _Toc528311114][bookmark: _Toc5610077][bookmark: _Toc36126873][bookmark: _Toc54694540]I.12.1 Pokrok pri plnení plánu hodnotenia a následných opatrení prijatých v nadväznosti na zistenia hodnotení 
<typ='S' max.rozsah=7000 vstup='M'>
Doplňujúce informácie
V nadväznosti na schválený plán hodnotení programu RO zhodnotí pokrok v jeho plnení, ak je relevantné, uvedie prípadné dôvody neplnenia plánu a prijaté opatrenia. V prípade vykonaných hodnotení RO popíše, ako sa závery a zistenia z hodnotení premietli do činnosti RO či implementácie programu.   
[bookmark: _Toc5610078][bookmark: _Toc36126874][bookmark: _Toc54694541][bookmark: _Toc428367969][bookmark: _Toc528311115]Prehľad jednotlivých hodnotení RO uvedie v nasledovnej štruktúre: 

	Aktuálny stav hodnotenia
	Názov hodnotenia
	Fond
	Rok ukončenia hodnotenia
	Typ hodnotenia
	TC
	Téma (zameranie) hodnotenia
	Zistenia hodnotenia  (ak relevantné)
	Follow up    (ak relevantné)

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	


[bookmark: _Toc5610079][bookmark: _Toc36126875][bookmark: _Toc54694542]I.12.2 Výsledky opatrení fondov na informovanie a publicitu realizovaných v rámci komunikačnej stratégie 
<typ='S' max.rozsah=7000 vstup='M'>
Doplňujúce informácie
RO informuje najmä o:
· príkladoch informačných a komunikačných opatrení uskutočnených pri realizácii komunikačnej stratégie príslušného programu,
· nástrojoch/prostriedkoch realizácie opatrení informovania a komunikácie a ak je to možné, tiež o elektronickej adrese, na ktorej sú zverejnené uvedené údaje,
· vlastné vyhodnotenie výsledkov informačných a komunikačných aktivít (vplyv na implementáciu),
· obsahu významných zmien komunikačnej stratégie.
[bookmark: _Toc428367970][bookmark: _Toc528311116][bookmark: _Toc5610080][bookmark: _Toc36126876][bookmark: _Toc54694543]I.13. Opatrenia prijaté na splnenie ex ante kondicionalít na základe článku 50 (4) všeobecného nariadenia– nerelevantné pre správy predkladané v roku 2018 a neskôr
Doplňujúce informácie
V nadväznosti na povinnosť členského štátu preukázať EK splnenie EAK v čase schvaľovania Partnerskej dohody a OP, alebo najneskôr v termíne do 31.12.2016, RO vo VS za rok 2016 (predkladanej v roku 2017) vyhodnotí plnenie EAK, ktoré neboli v stave splnené v čase schválenia OP. RO poskytne informácie o spôsobe splnenia tematických EAK, ktorých plnenie má v gescii, ako aj o spôsobe splnenia všeobecných EAK, v rozsahu stanovenom v nasledovných tabuľkách. 
[bookmark: _Toc528311117][bookmark: _Toc5610081][bookmark: _Toc428367971][bookmark: _Toc36126877][bookmark: _Toc54694544]I.14. Ďalšie informácie, ktoré sa poskytujú v závislosti 
od obsahu a cieľov programu na základe článku 111 (4) §2, (a), (b), (c), (d), (g) a (h) všeobecného nariadenia a článku 14 (4), §2, (a), (b), (c) a (f) nariadenia EP a Rady (EÚ) č. 1299/2013
[bookmark: _Toc428367972][bookmark: _Toc528311118][bookmark: _Toc5610082][bookmark: _Toc36126878][bookmark: _Toc54694545]I.14.1  Pokrok dosiahnutý pri uplatňovaní integrovaného prístupu k územnému rozvoju vrátane rozvoja regiónov s nepriaznivými demografickými podmienkami a trvalými alebo prírodnými znevýhodneniami, integrovaných územných investícií, UMR a CLLD podľa programu (cieľ 1)/ Pokrok pri uskutočňovaní integrovaného prístupu k rozvoju územia vrátane integrovaných územných investícii, UMR a CLLD v rámci programu spolupráce (cieľ 2)
<typ='S' max.rozsah=3500 vstup='M'>
Doplňujúce informácie
RP zhodnotí pokrok v plnení RIÚS,  IÚSMO, činnosť Rady partnerstva pre RIÚS ako aj činnosti miestnych akčných skupín v rámci vykonávania nástroja CLLD. Uvedie počty a príklady projektov vybraných a implementovaných prostredníctvom integrovaného prístupu k územnému  a miestnemu rozvoju a dosiahnuté výstupy projektov.
[bookmark: _Toc428367973][bookmark: _Toc528311119][bookmark: _Toc5610083][bookmark: _Toc36126879][bookmark: _Toc54694546]I.14.2  Pokrok pri vykonávaní opatrení na posilnenie kapacity orgánov členského štátu a prijímateľov na spravovanie a využívanie fondov 
<typ='S' max.rozsah=3500 vstup='M'>
Požadované informácie
RO zhodnotí pokrok pri vykonávaní opatrení najmä v nadväznosti na uznesenie vlády SR  č. 519/2014 z 15. októbra 2014 k „Štruktúre subjektov implementácie európskych štrukturálnych fondov a investičných fondov na programové obdobie 2014 – 2020 a zabezpečenie administratívnych kapacít do roku 2016“. V rámci zhodnotenia  opatrení na posilnenie administratívnych kapacít žiadateľov a prijímateľov RO popíše najmä zabezpečenie dostupnosti informácií a poradenstva pre žiadateľov a prijímateľov,  poradenstvo pre  žiadateľov pri vypracovávaní projektov a systém vzdelávania žiadateľov/prijímateľov. RO taktiež uvedie uskutočnené opatrenia na znižovanie administratívnej záťaže prijímateľov.
[bookmark: _Toc428367974][bookmark: _Toc528311120][bookmark: _Toc5610084][bookmark: _Toc36126880][bookmark: _Toc54694547]I.14.3 	Pokrok dosiahnutý pri vykonávaní všetkých medziregionálnych a nadnárodných opatrení (nerelevantné pre cieľ 2)
<typ='S' max.rozsah=3500 vstup='M'>
[bookmark: _Toc428367975][bookmark: _Toc528311121][bookmark: _Toc5610085][bookmark: _Toc36126881][bookmark: _Toc54694548]I.14.4 	Príspevok k makroregionálnym stratégiám a stratégiám pre prímorské oblasti 
Ako sa stanovuje v článku 27 ods. 3 všeobecného nariadenia, jeho článku 96 ods. 3 písm. e), článku 111 ods. 3 a článku 111 ods. 4 písm. d) a prílohe I, oddiele 7.3.
RO, ak je to relevantné, určí príspevok programu k nasledovným makroregionálnym stratégiám a/alebo stratégiám pre morskú oblasť:
· Stratégia EÚ pre región Baltského mora (EUSBSR);
· Stratégia EÚ pre podunajskú oblasť (EUSDR);
· Stratégia EÚ pre región Jadranského a Iónskeho mora (EUSAIR);
· Stratégia EÚ pre alpský región (EUSALP);
· Stratégia pre atlantickú morskú oblasť (ATLSBS).

<typ='S' max.rozsah=3500 vstup='M'>
[bookmark: _Toc428367976][bookmark: _Toc528311122][bookmark: _Toc5610086][bookmark: _Toc36126882][bookmark: _Toc54694549]I.14.5 	Pokrok pri vykonávaní opatrení v oblasti sociálnej inovácie 
<typ='S' max.rozsah=3500 vstup='M'>
[bookmark: _Toc428367977][bookmark: _Toc528311123][bookmark: _Toc5610087][bookmark: _Toc36126883][bookmark: _Toc54694550]I.14.6 	Pokrok dosiahnutý pri vykonávaní opatrení na riešenie špecifických potrieb geografických oblastí najviac postihnutých chudobou alebo potrieb cieľových skupín, ktorým najviac hrozí chudoba, diskriminácia alebo sociálne vylúčenie, s osobitným dôrazom na marginalizované komunity a osoby so zdravotným postihnutím, dlhodobú nezamestnanosť a nezamestnanosť mladých ľudí, prípadne vrátene použitých finančných prostriedkov (nerelevantné pre cieľ 2)
<typ='S' max.rozsah=3500 vstup='M'>


[bookmark: _Toc428367978][bookmark: _Toc528311124][bookmark: _Toc5610088][bookmark: _Toc36126884][bookmark: _Toc54694551]ČASŤ C - Informácie uvádzané vo výročnej správe predkladanej v roku 2019 a v záverečnej správe (článok 50 (5) všeobecného nariadenia)
[bookmark: _Toc428367979][bookmark: _Toc528311125][bookmark: _Toc5610089][bookmark: _Toc36126885][bookmark: _Toc54694552]I.15. Finančné údaje na úrovni prioritnej osi a programu
RO za účelom preukázania plnenia hodnoty stanovenej ako čiastkový cieľ a zámer pre finančný ukazovateľ v rokoch 2018 a 2023 doplní tabuľku 6 časti A o nasledovné stĺpce:

	13
	14

	Údaje na účely preskúmania výkonnosti a výkonnostného rámca 

	VS predkladaná v roku 2019
	Záverečná správa

	Celkové oprávnené výdavky vynaložené a zaplatené prijímateľmi do 31.12.2018 a certifikované Európskej komisii 
(čl. 21, ods. 2 všeobecného nariadenia)
	Celkové oprávnené výdavky vynaložené a zaplatené prijímateľmi do 31.12.2023 a certifikované Európskej komisii
(čl. 22, ods. 7 všeobecného nariadenia)

	
	

	
	



Doplňujúce informácie
Vo VS predkladanej v roku 2019 a v ZS budú hodnoty týchto stĺpcov generované automaticky systémom SFC2014 na základe hodnôt finančných ukazovateľov zadaných v rámci Tabuľky 5 „Informácie o čiastkových cieľoch a zámeroch stanovených vo výkonnostnom rámci“. 
[bookmark: _Toc428367980][bookmark: _Toc528311126][bookmark: _Toc5610090][bookmark: _Toc36126886][bookmark: _Toc54694553]I.16. Inteligentný, udržateľný a inkluzívny rast
RO zhodnotí plnenie cieľov programu a jeho príspevku k napĺňaniu stratégie Únie na zabezpečenie inteligentného, udržateľného a inkluzívneho rastu a posúdi pokrok pri plnení týchto cieľov. RO zvolí dobre štrukturovaný a cielený text, v rámci ktorého popíše, aké zmeny nastali. Je potrebné uvádzať aj konkrétne príklady pre podporu textu.
<typ='S' max.rozsah=17500 vstup='M'>
Doplňujúce informácie
Odporúča sa RO aj v nadväznosti na dosahované hodnoty ukazovateľov programu zhodnotiť plnenie špecifických cieľov programu a ich príspevok k napĺňaniu cieľov stratégie Európa 2020 ako aj Špecifických odporúčaní Rady pre SR v kontexte Národného programu reforiem SR.
[bookmark: _Toc428367981][bookmark: _Toc528311127][bookmark: _Toc5610091][bookmark: _Toc36126887][bookmark: _Toc54694554]I.17. Problémy, ktoré ovplyvňujú výkonnosť programu a prijaté opatrenia vo vzťahu k plneniu výkonnostného rámca
Pokiaľ na základe vyhodnotenia plnenia čiastkových cieľov a zámerov výkonnostného rámca neboli naplnené stanovené hodnoty, RO uvedie základné dôvody nedosiahnutia týchto míľnikov vo VS za rok 2018 (pre čiastkové ciele) a v ZS (pre zámery). 
<typ='S' max.rozsah=7000 vstup='M'>



Doplňujúce informácie
Okrem vyššie uvedeného RO vo VS za rok 2018 v prípade nesplnenia čiastkových cieľov okrem zdôvodnenia uvedie opatrenia prijaté na nápravu omeškania v implementácii s cieľom úspešného dosiahnutia zámerov ukazovateľov výkonnostného rámca.
[bookmark: _Toc428367982][bookmark: _Toc528311128][bookmark: _Toc5610092][bookmark: _Toc36126888][bookmark: _Toc54694555]I.18. Iniciatíva na podporu zamestnanosti mladých ľudí (článok 19 (4) a (6) nariadenia EP a Rady č. 1304/2013)
Vo VS predkladanej v roku 2019 RO uvedie a zhodnotí kvalitu pracovných ponúk doručených účastníkom zapojeným do IZM vrátane znevýhodnených osôb, osôb z marginalizovaných komunít a osôb opúšťajúcich vzdelávanie bez kvalifikácie. Uvedie a zhodnotí sa taktiež ich pokrok v ďalšom vzdelávaní, pri hľadaní udržateľných a primeraných pracovných miest alebo získavaní učňovského vzdelávania a kvalitných stáží. Taktiež sa uvedú hlavné zistenia z hodnotenia účinnosti, efektívnosti a vplyvu spoločnej podpory z ESF a osobitne vyčlenených prostriedkov na IZM, a to aj na vykonávanie systému záruk pre mladých ľudí. 
<typ='S' max.rozsah=10500 vstup='M'>
[bookmark: _Toc428367994]

[bookmark: _Toc428368008][bookmark: _Toc528311129][bookmark: _Toc5610093][bookmark: _Toc36126889][bookmark: _Toc54694556]Zoznam príloh
I Zhrnutie pre občanov


[bookmark: _Toc428368009][bookmark: _Toc528311130][bookmark: _Toc5610094][bookmark: _Toc36126890][bookmark: _Toc54694557]Zoznam použitých skratiek

	Cieľ 1
Cieľ 2 
CKO
	Cieľ Investovanie do rastu a zamestnanosti
Cieľ Európska územná spolupráca 
Centrálny koordinačný orgán

	CLLD
CO
CuRI
	Miestny rozvoj vedený komunitou
Certifikačný orgán
Catchinp – up regions (dobiehajúce regióny)

	EAK
	Ex ante kondicionalita

	EFRR
	Európsky fond regionálneho rozvoja

	EIB
	Európska investičná banka

	EK
	Európska komisia

	ENI
	Nástroj európskeho susedstva

	ENRF
	Európsky námorný a rybársky fond

	EP
	Európsky parlament

	EPFRV
ES
	Európsky poľnohospodársky fond pre rozvoj vidieka
Európske spoločenstvo

	ESF
	Európsky sociálny fond

	EŠIF
	Európske štrukturálne a investičné fondy

	EÚ
	Európska únia

	EÚS
	Európska územná spolupráca

	HP UR
	Horizontálny princíp Udržateľný rozvoj

	ID
	Identifikačné číslo ukazovateľa z číselníka ukazovateľov

	IPA
	Nástroj predvstupovej pomoci

	ISCED
	Medzinárodné štandardné členenie vzdelávania

	ITMS
	IT monitorovací systém

	IÚSMO
	Integrovaná územná stratégia mestskej oblasti

	IZM
	Iniciatíva na podporu zamestnanosti mladých ľudí

	KF
	Kohézny fond

	KVK
	Kľúčový vykonávací krok

	MAS
	Miestna akčná skupina

	MV
MF SR
NFP
	Monitorovací výbor
Ministerstvo financií Slovenskej republiky 
Nenávratný finančný príspevok

	NUTS
	Nomenklatúra územných štatistických jednotiek

	OP
	Operačný program

	PCS
PO
	Program cezhraničnej spolupráce
Prioritná os 

	RIÚS
	Regionálna integrovaná územná stratégia

	RO
	Riadiaci orgán

	SAP
	Spoločný akčný plán

	SFC2014
	Systém Európskej únie pre riadenie fondov v programovom období 2014 - 2020

	SO
	Sprostredkovateľský orgán

	SRP
	Spoločná rybárska politika

	TP
	Technická pomoc

	UMR
	Udržateľný mestský rozvoj

	UR
VS
ZS
	Udržateľný rozvoj
Výročná správa o vykonávaní programu 
Záverečná správa 

	
	


[bookmark: _Toc428368010][bookmark: _Toc528311131][bookmark: _Toc5610095][bookmark: _Toc36126891][bookmark: _Toc54694558]Príloha I Vzor zhrnutia pre občanov
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Zaslanie návrhu VS členom MV na pripomienkovanie a zaslanie vyhodnotenia pripomienok 


najmenej 10 pracovných dní pred zasadnutím MV


Zaslanie návrhu VS so zapracovanými pripomienkami a vyhodnotením pripomienok členom MV 


do 31. mája, pre správy predkladané v roku 2017 a 2019 do 30. júna, pre správy predkladané v roku 2020 do 30. septembra


Predloženie VS schválenej členmi MV cez SFC2014 EK


v termíne, ktorý vytvorí dostatočný časový priestor pred zaslaním podkladov na zasadnutie MV členom MV


bezodkladne po predložení pripomienok EK


bezodkladne po schválení VS EK


Zapracovanie pripomienok EK k VS a jej opätovné predloženie cez SFC2014


Zabezpečenie zverejnenia správnej a konečnej verzie VS schválenej EK a jej príloh (vrátane zhrnutia pre občanov) na webovom sídle RO


Zverejnenie VS schválenej členmi MV a jej príloh (vrátane zhrnutia pre občanov) na webovom sídle RO


bezodkladne po schválení VS členmi MV (najneskôr v deň jej predloženia cez systém SFC2014 na schválenie EK)
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